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«CpenaH 6binblo...» [ PpaHy Kadka
B PYCCKUX NepeBoaax

“Made Come to Life...” /| Franz Kafka in Russian
Translations

ipHa Anekceesa

(CaHkT-MeTepbypr, Poccus) —

A6cTpakT:

B craThe BHepBbIEe pacCMaTpPUBAETCS 3HAUUTEIHHBINI 00bEM IEPEeBOIOB TEKCTOB
®.Kadku Ha pycckuit f3bIK, IIPOCIIEKUBAETCA JOTMKAa 3HakKoMmcTBa ¢ Kadxoit
B Poccuu — onocpejoBaHHO 1 uepes IepBbIe IepeBO/IbI, — U ONMCHIBAETCS JMHAMIKA
M3MEHEHUS JIUTEePATYPHOI Cpedbl ero BOCIPUATIS Ha IpOTsHKeHNM XX — Havana
XXI BexoB. AHanu3 mepeBoAoB BKIOUaeT ocHoBHbIe poMaHbl O. Kadku («3amok»,
«[Iportece», « AMepuka») 1 Majyo 1po3y. [{HeBHUKY, mcbMa 1 ahOpU3MBbI OBLIN
TaK)Ke BBIOOPOUHO M3YUEHBI B OPMUTUHAIIE U IIEPEBOLE, HO B KOPITYC IIPUMEPOB He
BOIILJIN, IIOCKOJIBKY PaMKI CTaThl, K COKaJleHIIo, orpaHuyeHsl. Ilepesonst P. Paiit-
-Kosanesoit, M. Pyguunxkoro, I'. Hotkusa, E. KanieBoii, C. Anta u ap. JOIOJHAIOTCA
HOBEJIIIVMY HaIIyMeBILVMI TeKCTaMM, TaKuMMU Kak Inepeson JI. Beprumackoro
Ha PYCCKUII I3BIK C aHTJIMIICKOTO IIepeBOa, UTO HEBOJIBLHO 3aCTaBIAET 3aTPOHYTH
MAaJIOVICCIIEIOBAHHYIO TeMY TPIUIMHIBU3MA B XyI0KECTBEHHOM IIepeBoje. ABTOp
CTaThy OPUEHTUpPYeTCs Ha B3IAnbl Bambrepa BeHbsMUHa Ha IPUUMHBI MHOXe-
CTBEHHOCTU U KaueCTBO IIepeBOJOB I cyxaeHns A. Pununmnosa-UYexoBa o TeXHUKe
«nouveau chamanique» Kak CBOero poja BOILIOIIeHNN SImuecKoit cucteMs b. Bpexra
B IIepeBoie.

Kniouyesble csioBa:

nonutusanysa tBopuectBa ®. Kadxu; mcropmsa myOiamkaimii Ha pycCKOM S3BIKE;
HeOCTATOYHOCTh TepMEeHEeBTUUECKNX 3amay; Mud o KaHIeIIpckoM s3bike Kadxu;
MeXaHM3M VIPOHVN; TPMIIMHIBU3M; Mepa MPUOTIDKEHNSI K OPUTMHATLY
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Abstract:

The article is the first of its kind to analyze the substantial body of Kafka’s texts
translated into Russian; it also describes the history of Kafka’s reception through
early translation in Russia and the dynamics of the changing literary scene regarding
Kafka’s work throughout 20th and early 21st century. The translation analysis covers
Kafka’s main novels (The Castle, The Trial, Amerika) and stories. The diaries, letters
and aphorisms were selectively studied in the original and in translation, but were
not included in the illustrative examples in this article due to its limited size. The
translations done by R. Rite-Kovaleva, M. Rudnitskiy, G. Notkin, E. Katseva, S. Apt and
others are analyzed alongside the newest much talked-of texts, such as the translation
into Russian from the English translation done by L. Bershidskiy, which allowed us to
address the underexplored topic of trilingualism in the literary translation. The author
follows the views of Walter Benjamin on the reasons for multiplicity and quality
of translations, as well as the opinions of A. Filippov-Chekhov about the technique
“nouveau chamanique” as the expression of B. Brecht’s epic system in translation.

Key words:

politicization of Kafka’s creative work; history of publications in Russian; insufficiency
of hermeneutical tasks; myth of Kafka’s officialese; mechanism of irony; trilingualism;
degree of proximity to the original

I. 3Tanbl 3HakoMcTBa ¢ TBopuecTBom Kadpku B Poccun

Kaxercs, Ppann Kadpka nsBecreH HaM TaBHBIM-IaBHO. BpeMeHa, Korpa 4, CTyJeHTKa
nepsoro kypca JII'V, B 1970 rony 3akaspiBasia Kadky B crenxpane ITy6nmurHOM
o6nbmmorexn B JleHmHrpame, uTo6sl mpounraTth «IIpomecc» B NMOMIMHHMKe Ha

HEMEIKOM, HaBHO YIIIJIN B IIPOIILJIOE. HepeBeneHO BC€ €ro Hacjxenme, rrpuyeM He paas.

Hekoropsie pacckasbl, 0co6eHHO JTI00MMbIe, OITyOIMKOBAHBI B PA3HBIX IIEPEBOHAX
6ostee 10 pas (manpumep, «Hungerkiinstler», koropsuit nmo-pyccku n «lomomaps»,
u «l'omomaromuit apTUCT», U «APTUCT rojiofa», M «Macrep mocT-aprax», 1 Jaxke
«Tomomomaiicrep»). Uro ke mpencraBisieT cobOIf 9TOT MAaCCUB PYCCKOSI3BIUHOTO
Kagxu? Kak cooTHOCUTCS OH C MacCUBOM ITOJJIMHHUKA?

Taxoro poja BOIIPOCHI CTaBATCS KpaifHe peaKo. MBI 110 YMOJUaHNIO CUNTAEM, UTO
IIepeBOOBI TaK JUIM MHAUe OTPAKAIOT IMOMIMHHBIEe IIPON3BeNeHNs MICATeNs, & eCIIN
I eCTh KaKue-I100 OTKIOHEHNS, TO 9TO TaK Ha3hbIBaeMble «OJIOXI», TO €CTh MEeJIOU,
1 MOKHO VMU IIpeHeOpeub.

48

OPERA SLAVICA [ XXXIV /2024 /2 ]



[ 2/ 7202/ NXxx ] ¥2IAYS vd3do

VipviHa Anexceesa
«CaenaH 6binblo...» [ dpaHy Kadka B pycckux nepeBogax

Opnako mIpuxopsdiiiee Ha YM COIIOCTaBIeHMe 13 Moell IIpodeccroHaIbHOI
IPaKTUKU TOBOPUT O Apyrom. [leso B TOM, UTO aBTOPY 3TUX CTPOK IIPUIIIOCH
B 2005 r'OJly Y4acCTBOBATh B KaueCTBe HAYUHOI'0 PYKOBOIMTENA IIPOEeKTa B U3TAHNUI
HUKOMY He u3BecTHOro nepeBona «Paycra» W.-B. 'ére, BbInosHeHHOTO Ha pybeske

XIX-XX Bekos Koncrautunom AnekceesuueM BaHOBBIM, N3BeCTHBIM Guiioorom. !

Jlns mMacmrTabHOM BCTYNUTENBHOM CTaThU® S M3yUMNa OTKAMKM Ha OCHOBHBIE
nepesoabl «PaycTa» Ha pyCCKMIT A3BIK, a TAKXKE YACTMYHO — CaMI IepeBoabl. YTo
’Ke g BBIICHMIIA TorHa? Boslee-MeHee MOJIOKUTEIBbHOI XapaKTepUCTUKI B BeKax
ynocrounuck: nepesox H. A. Xonoxakosckoro 1878 rony u nepesop b. JI. Ilactepraka
1953 roxa. Ilpu sTom mepeBox XOJOAKOBCKOIO — IOHOIIIECKHUI, 6e3 IriryGoKoro
ITOCTYDKEHYIA ITOMVIMHHIIKA, UaCTO CIMUIIKOM OyKBAJIBHBIN, C IPUMUTHBU3UPOBAH-
HOI1 puTMUKOIL; nepeson IlacTepHaka — HM JIeKCMUYeCKM, HM MHTOHAIIMOHHO He
COOTBETCTBYIOLIUI BpeMeHH ['€Te, BINIeCHYBIINII Ha cTpaHuLbl «PaycTra» cTUXMIO
MOCKOBCKOI yJIuIbI cepeanabl XX BeKa, MCKaKAOIIIIT 00pa3HOCTh M 3aMeHSIOIIIIIT
ee CBOell COOCTBEHHOII, HO 3aT0 — OoJiee-MeHee TOUHBIN putMuuecku. O6a sTu
IepeBofa HeIpephIBHO IIepen3qaloTcsd, M UNTATeNIb CBATO BEPUT, UTO 3TO U €CTh
«Paycr».

IIpn aToMm cpenu nepeBonoB «Paycra» ecTb ABa 0€3yCIOBHBIX IIEPEBOAUECKIX
IIefieBpa, KOTOpbIe IyOnMKa U U3gaTesl UTHOPUPYIOT. Bo-IIepBhIX, 3TO TOT caMblil
nepesox K. A.ViBaHOBa, JOCKOHATIBHO COXPAHSIOIINIT PUTMIUECKIE 0COOEHHOCTI
(cnoxuy0 pudMOBKY, KHUTTEIh(PEP3 MEPBOI UACTI, UepeqOBAHME Pa3MeEPOB),
MeTaOpMKY, CTUIIEBbIE PETVICTPEI, CTEIIEHb CI0XKHOCTH CHMHTAKCICA, XOTSI MHOTAA
OOBOJIBHO TSIXKEJIOBECHBIN M OQHOOOpa3HO KHIDKHBIN, KAKOJ-TO MCKYCCTBEHHBII.
Bo-BTOpBIX, N3yUEHHBII MHOI yKe Iocie nmybnukanmu «Paycra» B 2005 TORY
n nopasuBlnit MeHs mepeox A. A. Pera (1882-1883), KOTOPBII HOJITHME TOABI HE
Iepens3gaBacs U CIBLI upe3MepHO OykBanbHbIM. [Ipn OiypxaiiieM pacCMOTpeHUN
3TOT IepeBOJ OKa3aJIcs eAMHCTBEHHBIM, TJe He CIJIaKEHBI, a IIOJTHOIEHHO OTPasKeHbI
CTHUJIEeBBlEe PETUCTPBI, B TOM 4YMCJle CHVDKEHHBbIe peIlIMKHU, Hanpumep B «KyxHe
BeIbM», a TaKKe B APYTUX MeCTax, TJe, XOTS M C IOMOILBIO OTTOUNIA, Ha CYJIIBHOM
MecTe puQMBbI CTOUT HelleH3ypHas OpaHb, Kak y ['éTe; B HeM HAIIpOUYb OTCYTCTBYIOT
ncKaxeHus o6pas3os u peasnuir.’ [Ipasa, ecTs ellle OHA M3IOMUHKA B TTepeBonie dera,
0 KOTOpOIi OyeT CKasaHO B CAMOM KOHIIE CTaThbI.

Takum o6paszom, maccoBoe Bocupusatue «®Paycra» ceromgus Gasmpyercs Ha
mepeBogax XomongkoBckoro u [TactrepHaka, mpencraBieHne 06 apXauaHOCTH, C OXHOIL
CTOPOHBI, ¥ COUETAHNY OBITOBBIX MHTPIDKEK C JIOXKHOI INIyOMHOIA, C PYTOil CTOPOHEI,

1 GETE,L-V.: Faust. Perevod K. Ivanova. Sankt-Peterburg: Imena, 2005.
2 Ibidem, s. 628-637.
3 Cwm., Hanmpumep, usgauue: GETE, L-V.: Faust. Perevod A. Feta. Moskva: Centr knigi Rudomino, 2010.
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OOMMHUpYeT, a 6ojiee cepbe3Hble BEpCUU IIepeBoAa OCTAlTCs B TeHu. CTajo ObITh,
Takas cyap0a MOKeT IIOCTUTHYTD JIF000TO MIUCATES.

Opuako BepHeMmcs k Ppaniy Kapxe. Ero BxoxpmeHMe B PYCCKYIO KYJIBTypPY
1 ObITOBaHMe B Hell BIUIOTh A0 Hauaja XXI Beka [meTalbHO PaCCMOTPEHBI
B (yHOaMeHTaNbHOM, HO B CBOEM pofde MHHOBaUMOHHOM mn3manum «Ppani
Kadxa B pycckoit Kynbrype» (2012).* OTKpBIBatoOIe KHUTY — TIOCTe HeGOIbIIIOoi
BCTYIUTENbHON CTaThU aBTOpa’ — OBIIMpHBIe 6ubimorpadudeckme yKasaTen,
COCTABJIAIOIIIIE POBHO IIOJIOBUHY KHUTH, PUKCUPYIOT IIOSBJIeHIEe IPOM3BeNeHMI
®. Kadxu B mepmogmueckoil meuat U B BUOE OTHEIBHBIX COOPHMKOB HaUMHAI
¢ 1964 roma. Ho, xak 3T0 uacTto ObIBaJIO B COBETCKOE BpeMs, IOSIBIE€HNE MMEHU
Kadxu B kpuTIKe HAMHOTO OIlepeskaeT MosBiIeHNe epeBogoB. O ToM, KTO TaKoil
dpanrr Kadxa n xakum o6pasoM ciiegyer IOHMMATE €TI0 IIPOM3BeNeHII, UUTATEIII0
PaCCKa3BIBAIOT HAUMHAS C 1922 TOJIa, KaK B IIePMOMUECKOlt TTedaTn®, Tak B JImTepa-
TYPHBIX SHLIUKIOMeUIX B ob1melt cioxuocTH TBopuecTBo Kadgku Tak min nHade
3aTparuBaeTcs B 54 KPUTUUECKUX pab0oTax € 1922 II0 1963 Iof, IpuyeM IOCIe HUI
rOf Iepex [epBoIl MyOInKaieit, 1963-it, ocobeHHo 6orat: A. PUINIIIOB OTMEUaeT
18 (!) myOumkaumit Ha pycckoM si3bike, npenmyirectBeHHO B CCCP, B TONCTBIX
JMTEepaTypHBIX KypHanax® Kadky unmraror m3bpaHHbIe: JTUTEPATypPOBE/Ib, IO,
3HAOIIVe HeMEIKUI I3bIK, KTO-TO 3HAKOMMUTCS C €r0 TBOPUECTBOM B HEMELIKOM
IUIEHY ellle B KOHIIe I1IepBOJ MUPOBOIL, Kak coBeTcKmii mucatenb K. Penuu. Cpenu
COBETCKOJI MHTEJUINTeHIINI JOMIHUPYET, 1o cioBaM A. @unmnmosa, IpecaoByTas
pyccKas «3TUKeTOUHOCTb» Kadku: ero He umTanm, HO 3HATh €TO MOIOKEHO.”

IIpu stom ob6cyxpenue creunduku TBopuectBa Kadxm mpaxkTmuecku Bcerma
BBIBOIVT KPUTUKOB HA MTOJUTIUECKIE 0O0OIIIEHNS: B HEM BUIAT IPOPOKA MUPOBBIX
BOITH, (arm3ma u OecrouIagHOrO CyIbI0 COBETCKOrO TOoTalMTapusMa. AGCypn
71 6ecuesloBEYHOCTh TOCYHApPCTBEHHON MAIIMHBI — BOT OCHOBHBIE UEPTHI €r0
TBOPUYECTBa, I10 MHEHNIO OOJBLINHCTBA COBeTCKMX KpurTmkoB. Tak, H.IlaBmosa
II0JIATAET, UTO «IIPENUYBCTBIE IPAMYIIEN KATACTPOPBI» COCTABNISLET BHYTPEHHIOIO

FILIPPOV-CECHOV, A. (sost.): Franc Kafka v russkoj kul’ture. Moskva: Centr knigi Rudomino, 2012.
Ibidem, s. 11—-18.

Cwm., manpumep: GVOZDEV, A.: Ekspressionizm v nemeckoj drame. Sovremennyj Zapad, 1922, Ne 1,
5.112-118.

7  RJURIKOV,B.: Kafka, Franc. In: LEBEDEV-POLJANSKI]J, P.i dr. (red.): Literaturnaja énciklopedija.
T. 5. Moskva: izdatel’stvo Kommunisti¢eskoj Akademii, 1931, stlb. 165. Cp. Taxsxe: KOPELEV, L.:
Kafka, Franc. In: SURKOV, A. (gl. red.): Kratkaja literaturnaja énciklopedija. T. 3. Moskva: Sovetskaja
énciklopedija, 1966, stlb. 454—456.

8  FILIPPOV-CECHOV, A. (sost.): Franc Kafka v russkoj kul’ture. Moskva: Centr knigi Rudomino, 2012,
s.61—-70.

9  Ibidem, s. 13.
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ocHoBy TBopuectsa Kadku.'® Jlykauiam mu coBeTcKme KPUTUKI U JIMTEPATyPOBE/IBI,
MBI He 3HaeM, HO IIOJIUTUUECKYI0 IONOIUIeKy crenmuduku mmpa Kadbxu onu
aKLEHTUPOBaIN OOJIBbIIIE BCero. B 3Toil cBA3M JIIOOONBITHA TOUKA 3PEHNS SMUTPAHTA
Eduma Irkunma, ormeuarwiero, uro «,llporecc” cram Gopmyoit coOBETCKOI

SKUBHU» 1

, ¥ UIMEHHO I109TOMY Ha ero IIyOIMKaI(1io ObLI HalI0XeH CTOJIb CTPOTHIT
3anper. OTMeTHM, UTO JaHHBIN pakypc GaKTUUECKM YBOOUT HAC OT 3CTETUUECKUX
KaTeropmii 1 peueBoil TKaHU, KOTOpast BOOOIIlEe He 3aTParnBaeTcss B MHOTOUMCIIEHHBIX
Hay4HbIX paboTax, nmoceseHHbIx Kadxe.

O6paTuMcst K uctTopuu repeBogoB nponssenenust Kadxu Ha pycckuii s3s1k. Beero
Ha CErOjIHS U3BECTHO 42 II€PEBOIUMKA, pAOOTHI KOTOPBIX OITYOJIMKOBAHBL, IPUUEM
B abCOJIOTHOM OOJIBIIIMHCTBE CIIy4aeB 3TO KpymHble uMmeHa: P.Paiir-KoBanesa,
C. Amr, E.Kanesa, B. Tonep, I'. Hotkns, B. Benonosxko, M. Pyguunkuit u np. Pasyme-
€Tcsl, BCe TPAKTOBKYU MHTEPECHBI, HO B JalbHEIIeM MbI 06paTuM GoJree IpICTaabHOe
BHIMaHIIe Ha IIepeBObI KPYIHbIX ITpou3sBenenuii Kadxu, roe paccmorpum Bepcun
BCEX IePEeBOTUMKOB; P CPABHEHUN I1EPEBOOB PACCKA30B 00paTUMCS K SIPKUM
TPaKTOBKaM, HamboJiee HaC 3a/fHTEPECOBABIIINIM.

Wrax, Hauano nonoxuia CosoMoH AIT; MMEHHO B €ro IepeBojax 8 pacCKasoB
®. Kadxu, B Tom uncie «B ucnpasurensHolt KonoHnm» u «IlpeBpaienne», ObLu
Omy6IMKOBaHEI B KypHaie «VHocTpaHHas TuTepaTypa» B 1964 roay.'? OmHako
He 3Ta MyGIMKaIMs, a OTHeNbHOE M3gaHMe 1965 roma,’’ BKTOUaromiee poman
«IIpontecc» B nepesope P.PaiiT-KoBasneBoil 1 41 HOBeJUIy B IepeBOAax 9 pa3HbIX
nepeBoquUUKOB (cpeam Hux 5 u3 8 pacckazoB B mepeBome C.Armra, B KauecTBe
Iepen3gaHus IPeKHIX ero IIepeBONOB) BbI3Bala Hambonbinii pesonanc. O HeM,
a TaKXe O IIOATOTOBUTENBHOI AesaTenbHocTy b. CyukoBa 110 ITOATOTOBKE IIOYBBI IS
aTOI myGumKanmy nogpobuo nuirer E. OTkuHA, Ha3bIBas 9TOT Iepuox «60pr0oit 3a
Kadxy».1*

B mocnenyrommue romsr (1966—1988) myGiamkanuit Majao; U3 15 ClIydaeB 8 —
B TOJICTBIX >KypHasiax mn «JInrepaTypHoii rasete»; 3 — 3a pyoexom (B Uranun
n Uspanne). VI3 11060IbITHBIX CIIyUaeB CTOUT OTMETUTD nepensganue «IIportecca»
B Typuse B nepeBoge P. Paiir-KoBaneBoit, Ho Ge3 ykasaHUs ITepeBOAUMKA. 3aTeM,

10 PAVLOVA, N.: Ekspressionizm i realizm. Voprosy literatury, 1961, N5, s. 120-141.

11 ETKIND,E.: Franz Kafka in sowjetischer Sicht. In: DAVID, C. (Hrsg.): Franz Kafka: Themen und
Probleme. Gottingen: Vandenhoeck & Ruprecht, 1978, s. 233. 3mecs u gajnee mepeBoj ¢ HeM. MO —
n A.

12 KAFKA,F.: V ispravitel'noj kolonii; Prevrascenije; U vrat zakona; Most; Passaziry; Pravda o Sanco
Pansa; Vozvras€enije domoj; No¢’ju. Perevod S. Apta. Inostrannaja literatura, 1964, No1, s. 134-181.

13 KAFKA, F.: Roman. Novelly. Pritéi. Moskva: Progress, 1965.

14 ETKIND,E.: Franz Kafka in sowjetischer Sicht. In: DAVID, C. (Hrsg.): Franz Kafka: Themen und
Probleme. Gottingen: Vandenhoeck & Ruprecht, 1978, s. 235.
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HauyHag ¢ 1988 roja, HaCTyIaeT IIPOPBIB: BO-IIEPBBIX, B YKa3aHHOM TOXy OIVH
3a OpPYruM IyOJIMKYIOTCS JBa IlepeBofa poMaHa «3aMOK»: IepeBox I'epbepra
Horkuna B muTeparypHoM xypHaie «Hesa» (Canxr-Iletep6ypr)!® u nepesom Puts

6, IIpraemM ob0a — HaumHag

Paitr-KoBaneBoit — B «MHOCTpaHHOIT aUTepaType»!
C IIepBOTr0 HOMepa.

Ianee Hauayach 37M10Xa pUTMUYHBIX IlepeN3IaHNIi, IIepeBOIOB I IepeliepeBOIO0B.
Be3ycioBHBIM yeMIIMOHOM Ha ceromHsd aBigeTcd C. AIIT: ero IepeBOabl pacCKa3oB
B pasHbBIX KOMIIO3UIVIX IIepen3aaBalichk 6oyee 35 pa3; OGHAKO B 2016 T'OXy €ro
norecHn1a nepesogunna H. CaMmoiinosa, iepeBoAbl KOTOPOIL 3a IOCIeIHIIe TOIbI
Hepen3aaBalInch yKe TPIGKABI (TocyieiHee u3anue!’ [aTMpoBaHoO 2019 TOOM).

B m3pganum pomaHoB Ha nepBoM MecTe P.Parit-KoBajeBa: ¢ MOMeHTa 1epBoil
ny6nnkauun oba ee nepesona — «IIpouece» u «3amok» — nepensnasaiichk 8 CCCP/
Poccnu o 19 pas kaxaslit. CeMb pa3 HauMHas ¢ 1991 rofa ObLI IepensaaH poMaH

®. Kadxu «Amepuka» B mepesosge M. Pyguniikoro.

Il. AcneKTbl OCBOEHUSA

TpaguumoHHO O IepeBOax IMIIYT Majo, pasBe UTO B TeX CJIydasx, Korjga
IepeBOIUUK Ipenyaraer rnepemnepeson. Tak, A. Bexo6paToB ocraHaBiIuBaercs: Ha
creruduke nepesona «IIpomecca» I'. HOTKMHBIM, cOCpemOTOUMBAsCH, BIIPOUEM,
Ha COIIOCTABJIEHUM TEKCTOBBIX BepCUIl, M30paHHBIX Pa3HBIMU HepeBOJI‘{I/IKaMI/I.lg
Bckonb3s cBoelt paboThI HaJ ITepeBooM KacaeTcs Takke M. JI. Pymauuknii, Hanpu-
Mep, B CBO€IT CTaThe, COMIPOBOKAIOIIET BCe u3aanms ero nepeponaa pomana &. Kadpxu

«Amepuxax» '

, @ TaK’Ke B CBOMX MHOTOUMCIIEHHBIX BBICTYILIeHNsAx B CMI.

OpHako Bce OHM, BKJIIOUAs APYTOro IepeBogumka «AmMepukm» B.Benonoxko,
noceaTusiIero Kadxke memnyio KHI/II‘y,ZO CTaBAT BO IVIaBY yIJjla lFepMeHeBTIUeCcKIe
3a[aui, CTapasch MOHATH ICTOKM CBOeOOpa3ms ero TeKCTOB, UX CBA3b ¢ Ouorpadueit

aBTOpa, IIOHATh HEIIOHATHOE, Aejad IIPENIIOJIOKEHNSA CaMbl€ CMEJIblE, HO HE

15 KAFKA, F.: Zamok. Perevod G. Notkina. Neva, 1988, Ne1, s. 103-139; N2 2, s. 103-145; Ne 3, s. 84—105;
Neyg, s. 20-153.

16 KAFKA,F.: Zamok. Perevod R. Rajt-Kovalevoj. Inostrannaja literatura, 1988, Ne 1, s. 105—-164; Ne 2,
s.159—178; Ne3, s. 131-185.

17 KAFKA, F.: Tri vozrasta Franca Kafki: Rasskazy. Perevod N. Samojlovoj. 3 izdanije. Moskva: Letnij
sad, 2019.

18 Cm.: BELOBRATOV, A.: Process «Processa»: Franc Kafka i jego roman-fragment. In: KAFKA, F.:
Process. Perevod R.Rajt-Kovalevoj, G.SnezZinskoj. Sankt-Peterburg: Azbuka-klassika, 2024,
5.281-316.

19 KAFKA,F.: Amerika. Perevod M. Rudnickogo. Sankt-Peterburg: Azbuka, 2000.

20 BELONOZKO, V.: Tri sagi o nezaversennych romanach Franca Kafki. URL: https://library.by/portalus/
modules/history/special/kafka/belon_sagai.htm. [online]. [cit. 19.09.2024].
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IOoKa3bIBas UX. B uacTHOCTH, BCce OHM MaHMUQECTUPYIOT TECHYIO CBI3b TBOPUECKOTO
mertoga ®. Kadxu ¢ JocroeBcknm, koToporo Kadxka urwmit. Ho maxe mapamrennsm
nepcoHaskelt (rapakan y [locroeBckoro u TapakaH B «IIpeBpamenun» Kapxm) — me
OCHOBaHIe I YTBEPKACHNUA O POICTBEHHOCTY MM, TeM OoJiee, IIPOMCXOKIEHNUI
obpasa. Marepus TBOpuecTBa, Ha HAIIl B3IJIAM, TPAHCLeHAEHTHA. ITO OiecTsiie
nokasano B ynomsHyToM Tpyme «®Ppani Kadka B pycckoit Kyabrype», Tae
B IIpUJIOKeHUM jaeTcs cruxorsopenue H. OneiiHnkoBa 1934 roma «Tapakam»?!,
U IIpUMeHeHa OCTOPOXKHAas POPMYIUPOBKA «TBOPUECKAs ITEPEKINUKA.

O HampaBJIeHUAX TOJIKOBaHMA IpousBeneHnit Kabku smyumre ckasars cioBamMu
Criosen Conrar: «TBopuectBo Kadxm, Hanpumep, crano TpodeeM II0 MeHbIIEN
Mepe TpeX apMuUil MHTepIpeTaTopoB. Te, KTo mpounthiBaeT Kadpky Kak colmMaIbHyI0
aJIeTOpMIO, BUAAT Y Hero aHanus ¢ppycrparyit u 6e3yMmus coBpeMeHHOT 6I0poKpa-
TUI U ee IlepepacTaHus B TOTAIUTapHoOe rocygapcrso. Te, kTo untaer Kadxky kak
IICUXOAHATUTUUCCKYIO aJUIETOPIIO, HAXOAAT Y Hero 0e30ITIIHO 00HaKEHHBIN CTpax
Iepex OTI[OM, CTpaxX KacTpaly, UyBCTBO COOCTBEHHOI0O OeCCns, IOopaboIlleHHOCTh
cuamu. Te, k1o untaer Kadky Kak pennrnosHyo anieropuio, ooesicHsaoT, uto K.
B ,3aMKe” oMorajca mocTymna B paii, uto Mosed K. B ,IIporecce” cymum Heymom-
MBIM ¥ HETIOCTYKUMBIM Boskuum cymom» .22 TIoBITOKIM: IFO/IIM 3a4acTyto BUMATCS
B IUTepaType Te MpobeMbl, KOTOpbIe 3aHMMAIOT UX CAMMUX.

ITonbITKM HAITU UCTOKM U CBA3U ¢ AeTcTBoM Kadkm, 6uorpadmeit u mpucrpa-
ctusasmu Kadxu, ero cekcyanbHbIM UM OBITOBBIM OIIBITOM TOBOPST 00 OXHOM —
0 HeM30BIBHOI Bepe B TO, UTO MCCIIENOBATENb MOXKET OOBICHNUTD, KaK CHEJIaHO
npousBenenne. Ho cam aBTOp, Kak OCTPOYMHO YKa3aHO BO BCTYIIUTENbHOI CTaThe
k kHure «Ppani Kadxa B pycckoil KyJIpType», IOACKa3bIBAJ, Ile He HaJO UCKATh:
IIOVICKM CBSI3M C PEAIBHOCTBIO — HAIIPAaCHBIN TPYH; TOT ¢akT, «uto Kadpka HacTamsan
Ha TOM, UTOOBI €r0 KHUTM He JJUIIOCTPMPOBAINCH... TOBOPUT O €ro IIpo3e, Kak
0 umcToit KoHCTpyKMu».?? Ty ke Touky 3penus Bbipaskaet u 3. A. Koposs: «...310
KOHCTPYKIMY, KOTOPBIE PACCHINAIOTCA IIPY CONPUKOCHOBEHNN C IEVICTBUTEIBHO-

CTI)IO».24

21 FILIPPOV-CECHOV, A. (sost.): Franc Kafka v russkoj kul’ture. Moskva: Centr knigi Rudomino, 2012,
$.390-393.

22 SONTAG,S.: Protiv interpretacii. Perevod V. Golyseva. Inostrannaja literatura, 1992, Ne 10, s. 214 (unr.
mo: FILIPPOV-CECHOV, A. (sost.): Franc Kafka v russkoj kul’ture. Moskva: Centr knigi Rudomino,
2012, 8. 112).

23 FILIPPOV-CECHOV, A. (sost.): Franc Kafka v russkoj kul’ture. Moskva: Centr knigi Rudomino, 2012,
S. 16.

24 KOROL’, Z: Specifika chudoZestvennogo prostranstva i vremeni v romanach Franca Kafki. Vestnik
Rossijskogo universiteta druzby narodov, 2011, Ne 1, s. 50.
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IIpy 9TOM repMeHeBTHMYECKUII IIyTh OTHIOAb He 00eCIeurBaeT IepeBOUNKY
IIOHMMAaHNUS NHCTPYMEHTOB JUIS ero paboThI Hafl ITepeBoxoM TeKcTa. [Toatomy mis
HayaJla, IpeaBapsis aHAJIN3 IIepeBOJOB, OyaeM OIMpaThCs Ha pacxoxee, y)Ke He
MMeoliee KOHKPETHBIX aBTOPOB, OTYACTM BCeoOlilee MHEHIE O TOM, UTO JII000e,
caMoe HeBeposSTHOe miam Mepskoe coObitue y Kadxu ommceiBaercs mogpoGHO
U [eJOBUTO, IIOYUTM B CTWJIE TPe3BOTO oTdueTa O (akrax. BezsmormonanpHas
MaHepa [TI0BeCTBOBAHYIS ¥ COJiepKaHyIe paCCKa3aHHOTO COCTABIISIOT Pe3KIil KOHTPACT.
VIMeHHO 3T0 coueTaHye MPUUY/IIUBBIX COOBITHI 1, KA3aI0Ch OB, CYXOT JEIOBUTOCTI
JIVHTBUCTIYECKOTO M3JIOXKEHNS COCTABIIeT 0c0o0b1 apdekT moBecTBOBaHM. SI3BIK
mycaTesiss JeVICTBUTEIBHO IIPOCT U HAPOUNUTO Oe39MOLMIOHAIEeH. ABTOpP HUKAK He
BBICKa3bIBaeT CBOET'0 OTHOIIIEHMS K IIPOMICXOMASAIIEMY, a JINIIb OMMCHIBAET COOBITHS.
Ha ¢ore 31011 poBHOCTI 0COGEHHO pebeHO BBIAEISIOTCS COIepsKaTeIbHbIe TUIep-
60Jibl (HeOOBIKHOBEHHOJI JUIMHBI JIECTHNIIA, BeAyIluas K ABepy BpyHenbas! u mp.),
o kotopsIx Tosoput 3. A. Kopons.?® Kcratu, onmcanHas BbIllle POBHOCTD, TO-BUIM-
MOMY, TIPUBOMMUT K JIOKHBIM BBIBOJIaM 0 6m3ocTu si3bika Kadxu k kanmenspckomy®:
MHEHIE YPe3BbIUalHO PACIIPOCTPAHEHHOE, HO abCOTIOTHO OLIMOOUHOE, II0TOMY
YTO HJ KAHIEJSIPCKOM JIEKCUKY, HI KaHIEJSIPCKUX 3aCTHIBIINX 0OOPOTOB peun
Kadxa He ncnonbsyer. IIpocTo 6€39MOIIMOHATBHOCTD, KaK ¥ KaHIIEJIIPCKas peub,
TpebyeT IpueMOoB GIOKMPOBAHMUS 9MOLMOHAIBHOCTI: ITACCUBHBIX KOHCTPYKIINIA,
CYyXUX, IIChMEHHBIX IJIaTrOJIBHBIX (POPM, TaKMX, KaK KOHBIOHKTHB, CTPOTOro 0T6opa
JIOTMYEeCKUX OIIpefiesIeHNA, CJIOB 6e3 oreHOuHOCTH). [la, MBI BUAMM IIOHVDKEHHOE
KOJIMUECTBO JIMYHBIX IIPeIJIOXKEeHNIT, OOJIbIIIe TTaCCUBHBIX KOHCTPYKLIMIL, YeM MbI
IIPUBBIKIN B XyOKeCTBEHHOII TuTeparype («aber er wurde gestort»); maccy cybcraH-
TUBMPOBAHHBIX IVIaTOJIOB CO 3HAUEHNEM, KaK IIPaBIJIO, COIIYTCTBYIOIETO JeJICTBII,
KOTOpbI€ B HEMEI[KOM MOIYT CUMTATHCS HEOJIOTM3MaMI U BBINVISASAT CTPAHHO (MBI
ellfe IpUBeReM IIPUMepEI), a IIPYU IIePeBOe Ha PYCCKUI MX CTApaAIOTCI 3aMEHUTH
OOBIUHBIMY, HE CTPAaHHBIMIU cylecTBuTenbHbIMU («Landvermesserschaft» — «mpu-
3HaHIe ero 3BaHus 3eMiieMepa», «im Fortgehen» — «BbIxomsa», «im Stillestehen» —
«CTOsI», «He Ha X0ay», «im Schmerz des Geschlagenwerdens» — «60b oT 11060€B»
u Op.).

Cyry6ass HeTpaJpHOCTb OINCAHNSA CaMbIX OUKUX CUTyauuii obpasyeT TO
CTOJIKHOBEHIIEe HECOIIOCTaBUMOTr0, TOT CaMblil 3 deKT HeOXKMIAHHOCTH, Ha KOTOPOM
3wKpercs 'omMop u nponus Kagxku. B ncciaeqoBanmsax 06 95T0M rOBOPUTCS SOBOJIBHO

25 Ibidem, s. 49.

26 DUDOVA,L. - MICHAL’SKAJA, N. - TRYKOV, V.: Modernizm v zarubeznoj literature. Franc Kafka
(1883-1924). 2 izdanije, ispravl. Moskva: Flinta-Nauka, 2000.
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HOBerHOCTH027, HO CaM (baKT IOMOpa " MpOHUN, HABEPHOE, OAVIH V3 KIIIOUE€BbIX (beHO-

MEHOB, HaJ{ KOTOPBIM IIPUXOOUTCA paboTaTh IepeBOUNKY. 3eCh CTONUT YIIOMIHYTb
¢dbenomeH, o koTopom nuirer Tomac ManH B cBoeM acce o Kadxke: «13 6uorpadpun
Kadxu usBecTHO, UTO KOIAa OH UNTAT HECKOJIBKIM IPy3bsIM IIepBble IVIaBbl pOMaHa
LIporgecc”... cyImaTeny XoXoTaum 10 ¢jle3, i Ha CaMOro aBTOpa BpeMeHaMy HaIaai
TAKOI HeyepKMMBII CMeX, UTO OH GBIBAM BEIHYK/IEH TIpephIBaTh uTeHme» .28 Muoro
JIM MBI cMeeMcd, unTtas «IIpomece», «3aMok», «IIpeBpamenue»? Her, coBcem He
cMeeMca. M. PymHUIKMIL, nenach CBOMMM YMTATEeIbCKIMM OIYLIEHUAMH, CTABUT Ha
IepBoe MecTo aApyrue smouun: «IlepBoe YyBCTBO, KOTOpOE BBI3BIBAET y UMTATENA
nposa Kadku, — 310 uyBCcTBO 6€30TUETHOI TPEBOTM», «00pa3 HEII03HABaeMOTO,
BpakJe6HOTO UeJIOBeKy OBITUA», «TTyOOKMIT TParu3M MUpPOBOCHpUATU» .2 UTo X,
BOCIIpMATHE JINTEPATypPbl MHANBUAYaJIbHO. Ho ecTs UepTsl, co3marole peueBoe
cBOeoOpasie aBTopa, ero HEIOBTOPUMBIIL OOJIVK, I €CIIM UX OTTECHUTH Ha 3aHMIL
ILIaH, aBTOP OKaKeTCH ITOXO0K Ha MHOTUX IPYTUX, YTPATUT CBOIO HEIIOBTOPVIMOCTb.

Wrak, noMuHaHThI ¢TI Ipo3bl Kadky, BeIIBIEHHBIE HAMU IPY IEPBIUUHOM
JIMHTBOCTJIMCTMYECKOM aHaju3e, CJIeAyIolye: POBHBIM HeWTPaJbHBIN A3BIK;
CpefCcTBa CUHTAKCUCA, OJIOKUPYIOLIIe SMOLMOHAIBHOCTD; MPOHMUSI, IOCTPOEHHAS Ha
addekre HEOKUTAHHOCT.

111. MepeBoAbl Ha PYCCKUI A3bIK. CONOCTAaBUTE/IbHbIA aHaNN3
1. «3aMoK» (1922)

J1s Mpo6HOTO COIOCTaBUTEIBPHOTO aHAIN3A MBI BBIOPAIN 10 OTPBIBKOB 13 IIEPBBIX
riIaB «3aMKa», OTMETIIN KJIIOueBble, xapakTepHsble M Kadpkm oGopoTsl peun
B ITOVIMHHIKE ¥ IIPOCJIe N, KaK 1 B KaKOJI Mepe OHM IlepeqaloTcs ITepeBOaUMKaAMIL.
M&I He MCKaIM IepeBOJ JIYUIINIT 11 IIepeBOJ XY AIINII, Hallla 3aiaya OblTa: IIOHATh
OCHOBHYIO CTpaTermio IIepeBOAUMKA M TO, HACKOJIBKO OHA IIO3BOJIIET IIOKA3aTh
crieruduky Tekcra Kadxu. Cpasy ckaxy: nieaJbHOro IepeBojia MbI He HAalllIM — Ja
U He YICKaJINU. A BOT CTEIIeHb «Ka(pKOBOCTI», €CIIM TaK MOKHO BBIPA3UTECS, B KAXKIAOM
OoJee-MeHee TeIeph SACHA.

Poman mepeBommiicss Ha pyccKmil A3bIK Tpyokabl: Pura Paiir-KoBanesa (1988)
(60-e? — 110 HEKOTOPBIM JAaHHBIM, IIepeBOJ OBLT CAeJIaH PaHbIIIe, YeM OIIyOIMKOBAH);

27 Cwm., nanpumep: RYBINA, M. — ZAKIRZJANOVA, Z.: Sposoby vyraZzenija ironii v romane F. Kafki
«Process». Vestnik Baskirskogo gosudarstvennogo pedagogiceskogo universiteta im. M. Akmully, 2021,
Ne1,s. 121-136.

28 MANN,T.: V ¢est’ poéta (Franc Kafka i jego «Zamok»). In: KAFKA, F.: Zamok. Perevod G. Notkina.
Sankt-Peterburg: Azbuka, 1997, s. 380.

29 KAFKA,F.: Amerika. Perevod M. Rudnickogo. Sankt-Peterburg: Azbuka, 2000, s. 11.
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).3% Kak ormeuanoch BbIIIe,

TFep6epr Hotxmu (1988); Muxaun Pymuuikuit (2004
yurarenwo Hauboiee nocryneH nepeson P. Parit-KoBasneBoii, mepensgaBaBuIniics
19 pas. OcranbHbIe ITIepeBOAbI BhIAepKaIn 2—3 nepensnanus. Haunem ux o6cysx-
IEeHUE C YNTATEeIbCKUX OT3BIBOB 13 conmanbHoit cetnn «BKourakre» (opdorpadus
U IIyHKTyaiusa coxpanena — /. A):

Ot3bIB 1. «f 3HAI0? UTO ecTh ABa HamboJee M3BECTHBIX IepeBoaa 3aMKa. ITo
Pute1 Paitt-KoBaneBoit u Muxamna Pyaaunkoro, Hy s 60blile I€pBOIL TOBEPSIO.
YV Pymuuuxoro rtekct GoJiee IUIABHBIN, ommcarenbHblir, a y Paiir-KoBamesoit
CKOMKAHHBIII, )KECTKUIL, YETKUIL, (TO €CTh IIPOTUBOPEUNUBEIIL))))».

Or3bIB 2. «,,3aMOK" B mepeBofe PyHUIKOTO, 9TO 11e1eBp... Bot. U ecu BbI He
ynTaeTe Ha HEMELIKOM f3bIKe, TO He 3aMOpauyBaiTech Ha TeMy cooTBeTcTBIS. Kakoe
BOOO11Ie MOKeT OBITH COOTBETCTBIE?? ITO XKe XyLOKECTBEHHOE IIPOU3BeeHIIe, BbI
HIUKOT'MIa aJleKBaTHO 3TO He BOCIIpMMeTe B IepeBoje. B mepeBone Brl aT0 MoxeTe
BOCIIPUHSATH TOJBKO I10-CBOeMY. TaK BOCIPMHMMANTE 3TO HACKOIBKO BO3MOKHO
nHTepecHO. Boob1ieM, Tobko PymHUIK M ».

PasymeeTcs, Takoro poma OT3bIBBI MOTYT OBITH BOBCE He IIOKa3aTeJIbHbBI AJIS
BOCIIPYIATVIA TEKCTa BCeJl UMTAIOIIel MyOIMKOI, HO OTMETVIM, UTO B IIEPBOM CJIydae
YUTATENh OKUOAET Uero-To HeOOBIUHOTO, HEPOBHOIO, ONMPAsCh, BUANMO, KaK
Ha yKe IPOUUTAHHBIE IIEPEBOBI, TAK 1 HA CIIOXKUBIIIEECS B PYCCKOM OOII[eCcTBe
mpencrasienne o Kagxe kak cpeqoTouny Mep3KOro U M3JI0MAHHOIO OXHOBPEMEHHO.
Bropoii ciyuait uype3BBIUATHO CUMIITOMAaTHUeH, Ha MoJ B3riam. OH oTpakaer
IOBOJIBHO pacIIpOCTpaHeHHOe MHEHIE O TOM, UTO IIepeBeCTV SKBUBAJIEHTHO BCe
PaBHO HEBO3MOXKHO, TaK UTO HEUero ¥ CpaBHMBATh, HAIO pACCMAaTPMUBATh IIEPEBOS
KaK caMOCTOSATeJIbHOe, IIepBUUHOE IIpoM3BefieHMe. 1 B maHHOM ciydae Hallemy
YNTATEJII0 OHO IIOHPABIIOCE. KpuTepueM CiIyXKUT TO, UTO OHO «HACKOJIBKO BO3MOKHO
MHTEpeCHO». Peub He mOeT O TOM, UTOOBI Y3HATh, UTO IIPENCTABIsAET COBOIL
nureparypHblit penomen Kapxn. OgHako Hac ceifuac MHTepecyeT UMEHHO 3TO.

ComocraBuM ¢parMeHTH! MOJIMHHNUKA C UX IIEPEBOJAMU U BBISBUM OTINUNS
B K@)XXIOM CcTydae. BoT mepBeIit ¢pparMeHT MOTHOCTLIO B Tpex mepesoaax.’! 9to —

TepBblit a63a1] poMaHa: >

30 [asee B GOJIBIIMHCTBE CIyuyaeB UCIIONb3y0TCs cokpareHus: PPK = Pura Paiit-KoBanesa; TH =
Tep6epr Hotkuu; MP = Muxann Pygaukmit.

31 TIlepeBoas! muTupytorcs 1o cienytouum usgaumsam: KAFKA, F.: Zamok. Perevod R. Rajt-Kovalevoj.
Moskva: Nauka, 1990; KAFKA, F.: Zamok. Perevod G.Notkina. Sankt-Peterburg: Azbuka, 1997;
KAFKA, F.: Zamok. Perevod M.Rudnickogo. Moskva: AST, 2016. IIoqnuHHNK LUTHPYETCS IO
nspgaumio: KAFKA,F.: Das Schlof3. Frankfurt am Main: Fischer Biicherei, 1968. Vkasanue na
CTpaHMIY IIPUBOMNITCS ITOCJIE IIUTATHL

32 IIpu uUTUPOBaHUM MaTepuaja 3[eCh U JAJIeel0Ny>KMPHBIM KyPCUBOM II0MeU€eHbI BasKHbIE T10
SI3BIKY ¥ CMBICIIy MeCTa IOVIMHHMKA (HEeMTPaIbHBI CTIIIb, [IOBTOPHI U IIP.) 1, COOTBETCTBEHHO,
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«Es war spdtabends, als K. ankam. Das Dorf lag in tiefem Schnee. Vom Schlof3berg
war nichts zu sehen, Nebel und Finsternis umgaben ihn, auch nicht der schwéchste
Lichtschein deutete das grof3e Schlofy an. Lange stand K. auf der Holzbriicke, die von
der Landstrafle zum Dorf fithrte, und blickte in die scheinbare Leere empor.» (C. 7.).

PPK (1960-¢/1988):

«K. npubwvinoszono seuepom. [lepeBHS moHyna B IIIyOOKOM CHETy. 3aMKOBOJL TOPbI
He 6b110 BunHO. TyMan u mwvma 3aKpbIBalM ee, I OTPOMHBII 3aMOK He IaBajl
0 cebe 3HATHh HM MaJelIInM mpobiaeckoM cBeta. [Josro crost K. Ha mepeBsiHHOM
MOCTY, KOTOPBIII BeJI C IIpoe3eil Xoporu B [[epeBHIO M cMOMpes 6 Kaxiyujycs
nycmomy». (C. 5.).

MP (2004):

«Buvit nosonutl eeuep, xorga K. dob6parncs do mecma. [epesns monyna 6 cnezy. Hu
ropsI, HI 3aMKa He ObLIO BULHO, MPAK U MYMAH OKYMAJIU 20py CNIIOULb, VI MOUjHDLIL
3aMoOK TaM, HaBepXy, He BbIaBaj ceGs HM eJUMHBIM npooreckom ceéema. CTos
Ha JIepeBIHHOM MOCTY, N0 KOMMOpPOMY YNOI3AJL OM mpakma K OepeéHe 0OUHOKUTL
npocenok, K. domeo sznaovisancs 6 amy oomanuusgyio nycmomy». (C.5.).

TH (1988):

«bvur yie nozonuil eeuep, xorga K. O0obparncs 0o mecma. [lepeBHs1 ymonana
B IIIyG0KOM cHery. ['OpbI, Ha KOTOPOI CTOSI 3aMOK, CJIO6HO U He 0bl6alo, mymMaH
U MeMHOMA CKPHIBAIN ee, U Huz0e HU NAMHbIWKA c6ema, HU Mastetiuieeo HameKa Ha
mpucyTcTBue 60b1I0r0 3aMKa. Joeo cmosn K. Ha OepessinHom mocmy, uepe3 KOTOPbIIL
IIJTa JOpOTa OT TPAKTa K [epeBHe, I, NOOHAE 20J108Y, 62A0bIEATICS 6 OOMAHUUBYIO
nycmomy». (C.5.).

Cyxast JeJIOBUTOCTh II0BECTBOBAHN MapKIpOBaHa HapeuneM «spatabends», KoTo-
pOMy B PyCCKOM HUKTO U3 II€PEBOTUMKOB CTMIIEBOTO aHAJIOTA He Halllel, I TJIar0JIoM
«ankam» («spatabends» — «B mmosgHee BeuepHee BpeMs», «ankam» — «IIPUOBLI»),
TOUHO IlepeJaHHbIM ToJbKo Paitt-KoBanepoir. I'. Hotknu n M. Py nHyunkuit saMeH1In
ero MICbMEHHBIM KHILKHBIM 000pOTOM «xo0pasics Ko MecTa». Ho cyxocTs 03HauaerT
1 OTCYTCTBIUE TPOIIOB. Bce Tpoe mepeBOAUMKOB COOIasHIUINCH Ha KIMIIMPOBAHHYIO
MeTadopy ONMMCAHNA 3MIMBIL, ¥ BMECTO HeJITPAJIBHOTO «JIeKaja, 6bLIa B IITyOOKOM
cHery» Hanucanmu «ToHyna» (PPK, MP) u «yronana» ('H). A mexxny Tem mnobas npu-
BHECEeHHas 00pasHOCTb CMeII[aeT aKLEeHT C aHAIN3a — Ha BHEIIIHIOK IeCKPUIILNIO.
[Taproe croBocoueranme «Nebel und Finsternis» BocriponsBenu Bce, ygauHo, XOTS
U TI0-PasHOMY, IlepeiaB PUTMIUHOCTD U co3Byure. HakoHel, B CHIIBHO ITO3VIIIIN
caMoro KoHIla ab3ama cTouT adp@mUKC «empor» co 3HaAUeHMEeM «BBBICh, HAaBEPX»,
0003HAYAOLIIII ByKHEIIIINIT 111 poMaHa BeKTop. [IpemquyBcTBue 3aMKa 3acTaBisger

JIX TOYHOE OTPpA’KE€HUE B IIEPEBOAE, KYPCUMBOM — HETOUHOCTU, IIOJIYKUPHBIM — ,I(068.BJI€HI/IH OT
C€6SI; KOMMEHTApUN OJAKOTCA B KBaJPaTHbBIX CKOOKax.
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JKIaTh IpoMaasl, HaBucamwoulell cBepxy. PPK He nepemaet ero BoBce, MP cmemtaer a1y
CeMaHTUYeCKYI0 eJUHNUIY B cIa0yIo II0O3MLIMIO CepeaHbI ab3ana («TaM, HaBepXxy»),
n TopK0 y I'H a10T BeKTOp 0603HAUEH, XOTS 11 KOCBEHHO («IIOQHSAB FOJIOBY»).

UYro KacaeTca CMHTAKCIICA, U, B YACTHOCTY, aKTyaJIbHOTO UJIeHeHN IIpeIoKeHN T,
To B TperbeM mnpennoxeHuu PPK m MP ero Hapymmnu, mocTaBUB Ha KOHeII,
B CIJIBHYIO ITO3ULIMIO PeMBI «IIPOOJIeCK cBeTa», Torjga Kak y Kadkm tam — «3aMok»,
KJII0oUeBOe IIOHATHE Bcero pomaHa. HyXHylo mosmuumio coxpaHmui Toiabko I'H.
Ilocnenuas ¢pasa, c OTUETIMBBIM SIIMUECKUM pUTMOM (61arogaps, Ipesxae BCero,
MHBEPTUPOBAHHOMY IIOPSAKY CJIOB) M UETKOMY COUMHNUTEIFHOMY WIEHEHIIO, II0JI-
HocTbio coxpaHeHa y PPK u I'H; MP BBoauT JeenpuyacTHbIL 000POT, YCKOPSIOILIVIL
PUTM, Tak Kak meiicTBua «stand» m «blickte» u3 ciemyrommx mpyr sa mpyrom
IIpeBpaTIIIVCh B OJHOBpEMEHHBIe, 11 M30aBIIsgeTCsI OT SIIMUECKOro IIOpsaKa CJIOB;
KpOMe TOrO, B&KHOE 00CTOSITENIbCTBO BpeMeH! «lange», OTHOCsIIIeeCs K IIEPBOMY
riaroiy, B nepesoge MP oTHocuTca Ko BTopoMy.

Urak, ocobble uepts! ctuist Kadxu ocnabiens! y Bcex, 6armKe BeeX K IOMINHHUKY
okasbiBaetcs I'. HoTkuu — u B maipHeliieM 310 OygeT Tax.

Ho HeoXMAaHHO BBIIBIJIACH €Ille OHA JIMHUS CPaBHEHMS: CKOJIBKO U UTO
IepeBOTUMK q00aBiseT oT cebs. I Tyt GesycnoBuell munep — M. Pynuauikmit. ¥ PKK
nobasinennit Her, y 'H — onmHo, ycunusaroiiiee oIfyIeHmne >XyTu («CIOBHO U He
ObIBaJIO»), & B caMoM I0o3qHeM nepeBoge MP ux mrects! Uro ke 970 3a qo6aBiIeHNsI?
AHanmms 3TOro M 9 CJIEAYIOIIMX OTPHIBKOB IIOKa3bIBAaeT, YTO 3TO YCIUIMTEINI,
noGaBsIolye CyObeKTUBHYIO OIIeHKY, TO €CTh YepTy, IIPSIMO IIPOTMBOIIOIOKHYIO
moBecTBOBaTeIbHOMY MeTony Kadxu.

AHann3 1okasajl, UTo TOJILKO B lepeBofe MP MaccoBo BeTpeuaroTcs ceMaHTIUe-
CKJIe eVMHUIIBI, KOTOPBIX He OBLIO B MOgIMHHUKe. «Hu ropei», «TaM, HaBepXy», «HI
eIVHBIM» — BCe 9TO NOOaBIeHHbIE IIePEBOAUNKOM YTOUHEHNS I OMHOBPEMEHHO —
YCUIIMTENIV KauecTBa, aKIIeHTyaTophl. TeKCT cTaHOBUTCA OoJiee IPKUM, HATJIATHBIM,
peayucTyuaHbeIM! Ero 6e3:KM3HEHHOCTD Jicue3aeT, MogBsercd 9QdeKT IpuUCcyTCTBUA
ynTaTesNd B CLieHe, Mcue3aeT OCTPaHEeHHOCTD, cBojicTBeHHasd Kagxke. Takoe Haparmm-
BaHMe IIPeIMETHOCTH, 0CI3aeMOCTY OObEKTOB 3aCTaBIIsIeT IlepeBOIUMKA BHIOMPATD
OKpallleHHbIe, MeTadopuUecKie CMHOHUMBIL: «y1ionsal [y Kadkm «Ben»]... oquHOKMI
mpoceiok [y Kadxu «cenbckast moporax]». K >KuBommcHbIM cIoBeukaM J00aBiIseTCs
OIIEHOUHAs XapaKTePUCTUKA «OMUHOKMI». Tak 6e3XKM3HEeHHBIIT, KaK ObI CKOHCTPY-
MPOBAHHBIN U3 NIPOCTHIX AeTaiyeil TekcT Kadku mpeBpariiaercs B IpUBBIYHOE HAM
peanncTiyeckoe IoBeCTBOBAHIE.

UYro xacaercs BbIAEJIEHHBIX KypCUBOM COBIIAfCHUII B IIEpEBOMAX, TO OHY, CKOpeIl
BCETO, CBSI3aHbI C TEM, UTO IIePeBOUMKI ObLIY 3HAKOMBI C IIepeBOAaMU OPYT APYTa,
U Ka’KIBIN CIedyIOIINiI MOT YTO-TO HEBOJIBHO I103alIMCTBOBaTh. CKakeM Hallepeq,
YTO TaKMX CXOKIEHUII B poMaHe GoJblire Bcero Mexxay mepesogamu I'H u MP.
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B xome manpHeriIIero cpaBHeHN OOHApYKUBaeTCs clenyolas KapruHa: P. Paiit-
-KoBanepa mobasiser uro-n1ubo penxo, HO Cyxoii, 6e3:Ku3HeHHBbI 13bIK Kapku uyTh
NIPUIIOHIIMAET, JesiaeT Oojiee KHYDKHBIM, IIyTeM I1I0J00pa CMHOHVMMOB ¥ 3aMeHBI
CJIOB B IIPSIMOM 3HAUeHMY KIMIIVPOBAHHBIMU MeTadopaMy («OXOTHO», «OKIHYB
B3IILIOM» U IIp.). HellemmocTs Ka3eHHOTO OmmmcaHust GBITOBBIX IIOOPOGHOCTEN TAKIM
obpasom crnaxknsaercs. Y I. Horkuna Tekct Hanbosree GIM30K K IOIIMHHUKY, HO
130aBUTHCS ITOJIHOCTBIO OT KIIMIIIEe ITIOBECTBOBATEIBHOI PYCCKOI IIPO3BI He YOAETCs,
U IEPEBOIUMK BHIOUPAET «COUHBIE» CIIOBEUKI: «OTBICKMBAET», «YJIETCI» U IIP.

Kak u B Hauaje poMaHa, CaMbIil OOJIBIIION 00'beM OTIMUMIT U HOOABIEHUIT —
B mepeBome M.Pynuunxoro. IlpuBemem mpumep m3 BTOpPOro, ropasmo Oojiee
obuInpHoro ¢pparmMmeHTa, YTOOBI OL[EHNUTH UX KOJIMUECTBO U CIePUKY:

«...XO34¥H, IpaBaa, KOMHAT He CHaBaJ, HO, 3ACMUCHYMbIll 6DACNIIOX U JarKe
HanyeaxHbvLil IPUXOAOM IIO3JHETO I'OCTs, COTJIACUIICH YIIOXKUTD K. Ha oy, mpsamMo
MEXXAY CTOJIOB, Ha cosoMeHHOM Tiodske. K. He cranx Bospakars. [...] Cpasy
CMAo TEIIO, MYMCUKU CUENIN TUXO; YCTATIBIM, HO HPUCTAIBHBIM B3IVISIIOM OH
KaKoe-TO BpeMs Ha HUX IOIVIAOBIBAJ, NOMOM yCHYI. Bckope, 00Hako, ero pasbymmin.
Io-20podckomy OeThII UePHABBIN MOJIOLOI UeJIOBEK — JIVI[O aKmMepcKoe, 2Ia3KU
wenouKoti, 6poéu uemoukoti — CKIIOHIUICSA HaJ HUM Had Napy ¢ XO3sMHOM. [...]
Monodoii uenogex BecbMa yUTUBO U3GUHUJICS 34 OECTIOKOICTBO, Npedcmaguics
CbIHOM 3aMKOBOTO KacmesnsHd... [...] IIpunoousaewucy na nokmsx, K... cipocni: — 9mo
6 KaKym e OepesHio MeHs 3aHecJI0? 3aMOK — 3mo 6edb 30ecb? — Pasymeercs, —
NIpOM3HEC MOJIONOI UeloBeK epacmsxky... [...] [a, paspewenue umemv Haoo, —
pasgasoch B OTBET, IIPMUEM B TOJIOCE MOJIOZOIO UeJOBeKa CIIBIIIANACh JIeTKasi
[HeT, «grofler»] nsmeBka, 3a3ByuaBIIas MOUTU HENMPUKPBITO [IIPOITycK 060poTa
«furK.»], xorma oH, pa3sBens pykamy u o0palasch K XO3SVMHY ¥ OCTQJIbHBIM,
nob6aswr: — Vnu, MoxeT, Temeps yKe 1 paspeutenns He tpebyerca?» (C.5.).

He Gymem o6cy>kaaTh CTUIMCTAYUECKIIE HETOUHOCTH-HEIToNaganus (0 HUX — 4yTh
[103Ke) ¥ M3MEHEHUS B IOPSIOKE CJIOB, CBA3aHHBIE C MCKAKEHUEM aKTYaJIbHOTO
YJIeHEeHNS — OHM BCTPEUAIOTCsA Y KaKIOTO M3 pacCMaTpMUBaeMbIX IIePEeBOTUMKOB.
OG6paTuM OCHOBHOe BHMMaHIe Ha [o0aBIeHns. BobIias ux 4acTs — 9TO OLleHOUHBIE
1 Xapakrepusymoue 060poTs! peun. OmsaTs [0GaBIEHbI YCUINTENN, AeIafoLye
omnucanne 6osee penbedHbIM, yeM Yy Kadku: «gaxe», «IIpaMo MeXIY», «TeIllepb
y>Ke»; HO MBI BIPYT IIOHMMAEM, UTO ¥ OHM, M IIpoure HOOAaBIEeHNUs HalleJeHbI
Ha «JIENKY» XapaKTepoB IIepCOHaXKell, IIpuueM IepeBOOUUK Oeper Ha cebs cMme-
JIOCTH IIPUAABATh MM, JOJyMBIBATh UeJIOBEUEeCKIie KaueCTBa, BhI3bIBAIOIIMIE ¥ HAC
HeraTMBHYIO (peke — IIO3UTMBHYIO, YBUAMM I103Ke) peakinio, Kak ObI Oeper Ha
ce6st postb cynpu. K onmcanmio HOBOTo mepcoHaka JOOaBIeHO: «UepHIBBIIN» (yKe
HEIIPYSITHO), «CKIOHMIICS HAaJl HUM» (TaM «CTOSI»), «BECbMa YUTUBO M3BUHILICT 32
0€eCITOKOIICTBO (B IMTOAIMHHUKE «OUEeHb BEXKJIMBO U3BIHIICS »), HAKOHEL[ «JIeTKast
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M3/IeBKa, PO3BYUaBIIas IIOUTH HETIPUKPBITO» (TaM «sIBHAA HACMEIIIKa») — BOT BaM
I peayucTuuecKnit ob6pas KpajiHe HEIPUITHOTO IIEPCOHAKA. ..

Terepp — 0 CTMIIMCTUYECKUX HETOUHOCTIX. Kasamock Obl, BBEpHYTH GoJiee COUHOE
CJIOBIIO BMECTO HENTPAIBHOTO CIOBA MOMJIMHHUKA — YTO K TYT ILUI0X0ro? Tekcrt
CTAHOBUTCH sipUe U IpuBiIeKaTeabHee. Ho TONIBKO y aBTOpa OH He TaKOIl: «Ha Iapy
C XO3MHOM» — 9TO Cyry0O pasrOBOPHBIIL 060pOT Ha QOHE HENTPAIBLHOI peun;
«IIPOM3HEC BPACTHKKY» — TOXKe IIPOCTOPEUNe; a «KBECbMa YUTNBO» — 3TO, HAIIPOTUB,
KHIDKHBI 060poT. Ilonyuaercs Takasg packauka CTUJIS BOKPYT HEMTPAIBLHOTO
[IMCbMEHHOTO SI3bIKa OIIVICAHNS, CBOETO POa MO3aMyHasI AllIUINKATUBHOCTE CTILII,
BCTPEUAIOLIAsACs IIOPOI y COBETCKUX Iucarenelt Bpope B. AcradneBa, HO coBepIleHHO
uysknasg Kadke. Cpeiu ciryuaeB HETOUHOTO BbIGOpA U CIOBA, KOTOPbIE 0003HAUAIOT
peany ¢ UeTKOI MCTOPIUECKOI IIPUBA3KOIL: BCe-TAKM «MY>KMKIU», COIJIACUTECH, —
910 Poccust. Takas npuBsi3Ka UyTh CHIDKAET MACIITAOHOCTh MeCTa JeVICTBIS, 3TO YIKe
He BceseHHas1, a KOHKpeTHasI CTpaHa.

Urax, urpsl ctusnessiMu peructpamu y Kadku ner. Ho ects mo6umbie 06pasbl
(cpenu Hux «umrissen», «Umrissenheit» — 6yKB. «OuepuUeHHBII», «OUEPUEHHOCTD»)
1 IIOBTOPBI OTHOKOPEHHBIX CJIOB. YTO MBI BUAMM B IIepeBoax? ITa 0COOEHHOCTD
B IIPUBEIEHHBIX HIDKe (JparMeHTax He Jajach HU OJJHOMY II€PEBOUUKY: «Umrissen»
MepeNaHo ¢ TOMOIIBI0 OOBIUHBIX KIIUIIIE «BBIPUCOBBIBAJICA», «BO BCEIl UETKOCTU €r0
ouepTaHMII», «KOHTYPBI PICOBAINCEH», a IIOBTOP MCYe3 BOBCe. 3aTO B IEpeBOIE
MP nmosBMINCH MHOTOYMCIEHHBIE 3IIUTETHI OOLLIENPUHATOTO OIMCAHUS 3UMBIL:
«MOPO3HOM», «IIPUITOPOIIEHHBIX», «0e3 KOHIIA UM Kpasd YKPBLI OKPYTY CBOEIl
IIYIIUCTON ITeeHol». 310 kpacuso. Ho — e Kadxa...

«Nun sah er oben das Schlof3 deutlich umrissen in der klaren Luft und noch
verdeutlicht durch den alle Formen nachbildenden, in dunner Schicht uberall
liegenden Schnee.» (C. 12.).

PPK:

«Teneps Bech 3aMOK SICHO 6blPUCOBLIGATICS B IIPO3PAUHOM BO3IYXE, M OT TOHKOTO
CHEXKHOTO TIOKPOBA, IEJINMKOM 00e8a6uiez0 ero, Bce (GOPMBI U IMHUY BBICTYTIATY €Ille
otueTnuBee». (C.9.).

MP:

«Termeppb HAKOHEI] B IPO3PAYHOM MOPO3HOM BO3/IyXe OH y3per HaBEPXy 3aMOK BO
BCEl UETKOCTU €T0 OUEPTAHUI, IPUIIOPOUIEHHBIX K TOMY K€, CJIOBHO KOHTYPOM,
TOHKIM CJIOEM CHera, uTo 0€3 KOHIIAa M KPasi YKPbLI OKPYTY CBOEI Iy I CTOM
mexeHoi». (C.11-12.).

I'H:

«Tereps OH Bumes BBepXy 3aMOK, €20 KOHMYpbl OTUETINBO PHCOBAIINCH B SICHOM
BO3MyXe, N00UepKUGAId UX U TOHKAs KajiMa JIeKaBIIIEr0 Be3/(e U IIOBTOPSBIIIETO BCE
ouepranus cHera». (C. 12.).
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[Ipn manpHeTIIIIEM COIIOCTABIEHNY IIEPEBOIOB «3aMKa» C OPUTMHAIOM OKa3bl-
BaeTcs, YTO JOoOaBIEHHBbIE XapaKTEPUCTUKM CBOVICTBEHHBI TOJIBKO IepeBoxy MP,
U UICIIOJIB3YIOTCA HE TOJIBKO I XapaKTepUCTUKU IepcoHaxeil. OHU YTOYHAIOT, KaK
OBbI «IIPU3EMIIIIOT» U AHTYPaXK:

«... JOBOJIBHO >KQJIKMII TOPOAMIIIKO, KOe-KaK CJICIUIEHHBII 13 HeKa3NUCTBIX,
JepeBeHCKOro BUAA JOMOB, pa3Be UTO IIOCTPOEHO BCe BpOAe KakK M3 KaMHs, HO
IITYKaTypKa JaBHO OOJIyNmiach, ia ¥ KAMEHb, Cy/s II0 BCeMY, TOXe mpeujuHamu
nowen v Kpounics. K. HeBOJIbHO BCIIOMHIIICS POIHOI TOPOJ, YK OH-TO, IIOXKAJYII,
HIICKOJIBKO 9TOMY TaK Ha3bIBaeMOMY 3aMKy He YCTYINT, 1 Ipulyas ciona K. mpocro
TaK, IISHYTH U3 IIPa3JHOTO JIO0OMBITCTBA, TO KAJIKO OBLTIO ObI BpeMEHM U CIIL...»
(C.12.).

Yeunurenn u yHUUVKUTEIbHBIE XapaKTePVUCTUKY BBICTABIAIOT 3aMKy OLICHKY,
KOTOpOII y aBTOpa HeT. [la 11 >KMTen, ¥ UX OBIT BBICOKOI OL[EHKI He yXOCTalBaAIOTCA.
ToT HeJITpaNbHBIA TOH, KOTOPBIN YCYJIMBAET HAIIl YyKac TPV YTEHNN ITOAIMHHNKA,
IOITOJIHAETCS IPOUyBCTBOBAHHBIMI SIIUTETAMI-yCIIINTEIAMI: «TyCKIasd depenaa
HEBPa3yMHUTEJIBHBIX JIIOACKUX OyoeH», «OalllHs IJIaBHOrO KopIlyca 3aMKa, —
HallOMIHaJIa CKOpee HEKA3UCTYI0 KaAyIIKy», «3yOLbl HeJIeNO BrpbI3aIiCh
B TOJIyOM3HY Heba», «OallIHa HallOMIHaIa TOPEeMBIUHOTO NpYDKUBay » (y Kapxu
IIPOCTO «)KWJIbLa»; O BHE3AIIHBIX alIlIMKATUBHBIX CHIDKEHUAX CTMIIA MBI yKe
roBopuin). [loayuaeTcs, UTo aBTOp He OINUCBIBAET, a CyAUT. [Ipy aTOM BakHOE
IOpUAMYECKOe CJIOBI[O IO IIOBOAY 3TOro >Kmiiblia «gerechterweise» mepeBogumk
BBIITYCKAeT; ero 00OXOIAT M OCTAJIbHbIE IIEPEBOMUMKI, 3aMEHSAA Ha «JIyUlIlle BCETo»
(PPK) nnn Ha «11o 3acinyram» (I'H). PasroBopHo-mipocTopeunoe «emy mecto» y MP
U BOBCe JIoMaeT Ipemaraemslit Kagxoii ctuneBoit peructp.

CHIDKeHHYIO OlleHKy nonyuaeT y MP u onmucanme 3ganHmusa HIKOJBI: «[InnHHOE
HI3KOe 3[aHNe, CTPAaHHBIM 00pa3oM coueTaBlllee B cebe IIPUMETBI TTyOOKOI
CTapUHBI ¥ YOOTO0JI BpeMSAHKI» (B IIOUIMHHIKE HEITPAIBHO: «KBpeMEHHOTO Y OUeHb
craporo»). (C. 13.).

BepHeMcs k xapakTepucTuke nepcoHaxeil. Koneuno, BeBegeHnsle Kadkoit tronm
GoJiee ueM CTpaHHBIL. ['POTECKHOCTD MX OIMCAHUS YCUINBACTCA 3a CUeT HeMTpalb-
HOCTH, KaK OBl HEIPUYACTHOCTU aBTOpa. IIpMMeHss ycuieHUe U OLEHOUHYIO
xapakrepuctuky, MP m3obperaer meron mpeBpaiienus Kapxmu B kpurmueckoro
peanucra. [TocMoTpuM Ha 3TO B LIeIBHOM (parMeHTe:

«— Ilocmymraii, — kpukHy BAPYT K. (OHM yKe ImombesKaan K LepKBU, OTCIOAA
10 TPaKTHUpa PyKOIl IIOAATh, 60M OH U [H00aBIeHa CHIDKeHHAs: MHTOHALVS YCTHOI
peun] ocMesen), — g BOT yAMBIAIOCH, KAK ThI HA C60U CMPaAx U PUCK [CHIDKEHHBII
o6opot BMecTo «auf deine eigene Verantwortung wagen»| permics MeHs OTBe3TH?
PasBe Tebe 3T0 M03BOJIEHO? XOMYyTEHKEp, CJIOBHO U He CJIBIIIA €T0, NPecnOKOUHO
évlwazusan [cHIbKeHMe] pagom c somanenkoir. — 9it! — kpuknyn K. u, cobpas
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C caHell IPUTOPIIIHIO CHETa, 3allyCTII B XOMyTeHKepa CHEKKOM, YIOOuUB [yaauHo,
TOYHO] TOMY IpAMO B yX0. ToJIbKO Terrepb XOMyTeHKep OCTAaHOBIIICS U O0EPHYJICH;
Ho Koraa K. y3pen [BHesamHoe moBsIlIeHMe cTiIsA!] ero BOIM3M — CaHM Kak pas
yCIIeNN TOAKATUTBCS MATOCMb, [CHIDKEeHMe! | — yBUIE 3Ty co20eHHY0 [IToBbILIeHNE! ],
OUTYIO-TIepeOUTYIO0 )KIU3HBIO M JTI0AbMU [0T cebs Bee!!!] purypy, aTo chipoMaTHOe
JNLO [BMECTO «KpacHOe»], Tolllee, 0OBeTpeHHOE, M3MOKIEHHOE, C Pa3HBIMU
I[eKaMM, OfHa IUIOCKas, Apyras 3amaBlias, YBUAEN pasuHymuiii [cHuKeHue]
B OecrmoHATINMBOM [HeT, TaM Meradopa «BHUMATEIBHO CIYIIAIOIIUIL POT» |
OXKIIAHWUY POT C PEAKUMY IEHbKAMU [KOHKPETU3alMsl YCUIMBAET OTPULIATEIBHYI0
OLIEHKY] 3y0O0B, — KOT/1a OH yBUJeJI BCe 9TO, TO IIOBTOPIJI CBOJI BOIIPOC yiKe He CO
3JIa ¥ He B CEPALIAX, a IPOCTO J3 COCTPAJAHMUA: MOJI, He HaKaXyT JIu XoMyTeHKepa
3a 10, uTo TOT B3suics K. orBe3Tun? — [la uto Tebe Hamo-T0? — 6ECTOJIKOBO [OIATH
OLleHKa BMECTO «He IIOHMMAasi», U OIIATh — OTPULATENbHAs] CIIPOCIII BO3HUIIA, HO
OTBETa HOKMIOATHCH He CTAJ [HETOUHO, TAM «U He OXKUAAT» |, TOJIBKO NPUKPUKHYIT HA
JIOLIATIEeHKY, X OHY ABUHYJINCH majiblie». (C.21-22.).

MBs1 HaMepeHHO IPMBENN CTOJIb OOJIBIIION PPArMeHT, IIOCKOIBbKY POJIb 0GaBIEeHIIT
MOYXHO OLIEHITD JIMILIb B CUTYATVBHOM KOHTEKCTE; MBI YBUIEN L€JIbIII MACCUB
OLICHOYHBIX CJIOB B ITepeBOJie, KaK IIPABUJIO, B CHIKEHHOM CTMIIEBOM PEeTMCTpe, HO
IepeMe)KaroIIXcsI OTAeIbHBIMU IIepeX0gaMy Ha KHVDKHBIN CTUIB («y3pes»), UTo
cosnaeT 3¢ deKT KOHTPACTHOI A3BIKOBOI MpOHMH, KOTOphIit Kadke He cBOTICTBe-
HEH.

[lepeBOmUMK MEVICTBUTENBHO 3aUaCTyI0 BBICTyIIaeT KaK Cymus, KIEHMIIINIA
IepCoOHaXKeI:

«...KOTOpBIe, Bce KaK Ha MOF00P, C IIePEKOIIEHHBIMY, MHAUE M He CKAYKEIlIb,
oOpasunamu [mouemy oneHka??! TaMm MpocTo «IMIa»], — CIOBHO KaXXIOMY
pasMepeHHBIMH yAapaMy JOJITO CILTIOLIMBATIY YePEIYIIKY, ¥ MyKa 3TOTO CILJIIOLIN-
BaHM U3ypomoBaia auna moxnsuenno [y Kadxu ser ounenkn!], — crosiu BOoKpyr,
Pa33siBMUB PTHI, pacKaTaB TOJICThIE, CIFOHABBIE I'yObI, I TO JIV IJIa3€eJI Ha Hero,
TO JIX HET, IOTOMY YTO TYIIO¥, CMYTHBIII [00a ompeneneHus 4oOaBIeHbI OT cebs|
ux B3Iy GecripecTaHHO OiysKaal, yoeras B CTOPOHY 1 IIOMOJTY 3afep:KIBasCh Ha
IpegMeTrax BOBCE YK HUKUEMHBIX [0T ceOst! Tam «mocropoHHUX»!], — a motom
K. TKHYZ B IIOMOIIHMKOB, YTO, CTOS B OOHMMKY, IIeKa K II[eKe, OIVHAaKOBO
JILIOUTUCH [BYJIBrapHOE IIPOCTOPEUNE ]|, 1 HESICHO OBLIO, Uero GOJIbIIe B X YIIBIOKE,
mopo0ocTpacTHs [yCIIeHe OTPULATEIBHOI OLIeHKY IIpH ItepeBofe «Demut»] win
nsneBky, — K. ykasas Ha Bcex HIX, CJIOBHO IIPeCTABIIAS CBOIO, BOJICI0 OOCTOSTENIBCTB
HaBSI3aHHYIO €My CBUTY M OXMAas — B 3TOM U ObLIa JOBEPUTEIBHOCTH KECTa,
a MMeHHO noBeputenbHocTy K. 1 mobusasics, — uro6sl BapHasa ocosHan pasnuune
MeXIy HUM U BCEM 3THM COPOIOM [CHIDKEHHOE OI[eHOYHOE CJIOBO, B IIOMJIMHHIIKE
pocTo «uMm» |». (C. 28.).
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Pesynbrar daranen: ecay nepeBoqUMK 130MpaeT MHTOHAINIO Cy/Ia Haf IIepCcoHa-
’KaMM, HaIIlpoub IIpoIIafaeT MPOHNUs, IOMOp, IIyOMHa, HAaKOHELL.

Kcrary, ycmimBaeT IepeBOOUMK TakKe M IIOJIOKUTEJIbHBIE XapaKTePUCTUKI
repoeB. TakoB y»xe BcTpeuasiiniica HaMm BapHaBa, koroporo MP HaseIBaeT oT ce6s
«MOJIOAIIOM» (B MOQIMHHUKE «IIOMOIIIHUK»); ¥ HETO «CBETIIOe, OTKPBITOE JIMIIO,
OTpOMHBIE pacIIaXHyThI€e [IIOJHOCTBIO OT ce0s] riasar.

Wrax, mepBble BBIBOABL: M3 M3BECTHBIX HaM IlepeBonoB «3amka» P.Kadxnu Ha
pycckuii a3bIK HeTouHbI Bce. OcHOBHas IpobieMa — HecoOIIoqeHIe I3bIKOBOII Hell-
TPaJIBHOCTH, MICIIOJIb30BaHMe CHVDKEHHOI'O U ITOBBIIIIEHHOT'O CTUJIEBBIX PETVICTPOB,
IIpMMeHeHNe KINIIMPOBAaHHbBIX MeTa(gop BMeCTO CJIOB B IIPSIMOM 3HAaUEHUI, UTO,
B CBOIO ouepes, ocnabuser (y P. Paitr-Kosasesoit u I. Horkuna) mubo npakrmnuecku
ITOJIHOCTHI0 HuBenupyet (y M. Pyxuuiikoro) uponuso, kotopast CTpouTcs Ha apdexre
HEOKIJAHHOCTIL.

SI3p1k P. PaiiT-KoBaseBoil cOOTBETCTBYeT KaHOHAM PYCCKOI KJIacCUUeCKOi IIPO3bI
koHna XIX - mauama XX Beka; I. HoTkuH panm coxpaHeHMSI IIOJHOTHI TeKCTa
IOOIIyCKaeT OTHeJIbHbIe TPOMO3IKIE 0OOPOTHI peul, 3a YTO €r0 MHOTa OOBMHIIOT
B OyKBaIM3Me, XOTS 3TO COBCEM He TaK: OH ITOPOJI CIeTKa BOJIBHUYAET, I, KaK U BCe
oCTaJbHbIE, MHOTTA BBIIYCKAaeT OTHeNbHBIE CJIOBA M OOOPOTHI IIOMJIVHHNKA, HO
XOPOIIIO IIpMMeyYaeT KIIIoueBble IIOHATHS ¥ TOUHee BCeX BOCIIPOM3BOAUT aKTyaJIbHOE
yJIeHeHle BhICKAa3bIBaHMII IOJIMHHIKA — B pe3yJIbTaTe MMEHHO y Hero 3HaulMbIe
st Kadxu croBa momagaror B CHMIIBHYIO ITO3MIMIO BO (ppase; B BHIOOpE JIEKCUKU
MHOTAA CKJIOHSETCS B IIOJIb3Y CHIDKEHHBIX BapnaHTOB. CaMblit 60raThIil 1 00pasHbIil
A3bIK, KOHEUHO, B tepeBofe M. Pynuuikoro. KcraTy, ero BiageHmne pyccKuM S3BIKOM
IIPOCTO BUPTYO3HO: HY OJHOI HETOYHOCTH B COYETAEMOCTH, HI OJTHOTO HEIIOJHOT'O
MM MICKayKeHHOro o6opora peun, GeckpaitHee 60rarcTBo CMHOHMMOB. MHe, Kak
I IIpYBeJeHHOMY BBILLIE UNTATENI0, OUeHb HPABUTCS 3TOT TeKcT. Tonbko 970 He Kagxka.
910 — NMyHas, MHOUBUAYAJIbHASI TPAaKTOBKa ciokera Kadku ¢ mcrnonp3oBanmem
MaKCHMaJIbHOTO YICJIa PETUCTPOB (KpoMe, pasBe UTo, OOCLIEHHOI JIEKCUKIA).

2. «Mpouecc» (1914-1915)

Cy1ecTByer uerbipe OIMyOIMKOBaHHBIX mepeBoma: P.Paitr-KopameBoit (1965),
I. Hotkusaa (2000), M. Pyaauikoro (2020) u JI. Beprmmckoro (2021).%* Me1 monmHOCTBIO
OCTaBIfeM B CTOpPOHE COCTAB TEKCTa pOMaHa U UepemoBaHUE IJIaB, KOTOPBIM

33 KAFKA,F.: Process: roman, rasskazy. Moskva: Eksmo, 2009; KAFKA, F.: Process. Perevod G. Notkina.
Sankt-Peterburg: Amfora, 2000; KAFKA, F.: Process. Perevod M. Rudnickogo. Moskva: AST, 2023;
KAFKA, F.: Process. Perevod L. Bersidskogo. Moskva: Al'pina PabliSer, 2021. B Tekcre ykasaHus Ha
CTPAaHMUIBI ATUX USHTAHUI IPUBOAATCS IIOCIIE LIATATHL
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34 n o6pamaeMc;1 OIIATDb K COIIOCTaBII-

MOCBAIIIEHBI 3aYACTYI0 TIOAPOOHbIE OTIMCAHNS,
TEJILPHOMY aHaIN3y (GparMeHTOB OPUTMHANA U IIepeBOOB. B KpuTuke npeobiagaer
oO1as IOJIOKNUTeNbHasI OlleHKa repeBona P.Parir-KoBasmeBoit u HeraTuBHas —
nepesona I'. Hotkunua. BoT, HanpmMep, Kakyr XapaKTEPUCTUKY HAEeT MepPEBOIY
I'. Horkmua A. B. Beno6patos: «Hosblit mepeson ,IIporecca” mpu sToM He TOJIBKO
CUJIBHO IIPOUTPBIBAET B KAUECTBE IIPU cpaBHeHUU ¢ epeBogoM P. Paiir-KoBaneBoit
U COIEPKUT PN CEPhE3HBIX OIIMOOK, HO U CO3HATENHHO Ne30PUEHTUPYET UNTATEIS:
[epEeBOIUNK PEIIIJI, KaK TOBAPUBAJIM B COBETCKOE BpeMs, ,cuenath Kapky Obuibio®
M CTIJIMCTUYECKM TPAaHCHOPMUPOBAI OTHENbHbIE ITaCCaKI, QUATIOTY, MOHOJIOIU
U BBIPQ)KEHUS OPUTMHAJA B TAKOM JyXe€, UTO poMaH ,[Ipouecc” n3 tekcra meragopu-
YEeCKM-3araloOuHOTO ¥ MHOTOCMBICJIEHHOTO, HAIIMCAHHOTO TPO3PAYHbIM, CyXOBATHIM,
JIVIIIIEHHBIM BCSIYECKUX ,OBITOBU3MOB 1 aprOTU3MOB SI3bIKOM, IIPEBPATIIICS B Pasy-
XabICTO-peaiCTIYeCKOe TIOBECTBOBAHNE O CTAIMHCKIX PeIpeccusx (,coXxpaHKa',
»JaTh Ha JIaIly, ,KapaThb', ,KapaTeib , ,IIOJyUNTh JOMYCK , ,BbI TOIBKO yCyryobusere”,
,HI30BbIE COTPYIHUKN, ,HAIIM OpraHbl , ,HIKHIE OpraHbl, ,K Hamsuparemo!®,
,OH BaM TaKUX BCBIIUIET , ,MeHs OepyT 13 KPOBATH , ,,pa3JIOKUBIINECS MAPOLEPHI
L,CIIyXaum', ,IIMNKA, ,TUIEBAJI sL HA Bl AOIIPOCHI , ,HAM JaIM OECIUIATHOE KIIbe
,MaHepy B3I — y apecTOBAaHHBIX 3aBTPAKM MOIbENATh " U T. . U T. IL.».>>

Ectp, ogHako, npeteHsnu u K nepesony P.Paiir-KoBaneBoit kak HecooTBeT-
crBytomemy namoctwtio Kadku. Vx BbickasbiBaeT mutepaTyposen B. Penrpaman.
B cBOeM McCilefoBaHMY aBTOP OMMPAETCS, B YACTHOCTM, HA CPAaBHEHUE CUHTAKCUCA
U AHAJIMTUUECKUX TIIATOJIBHBIX CTPYKTYP B OpUTHHAJE U TiepeBofe. [loxkanyii, ero
3aMeyaHus MMEIOT II0f c000l HEKOTOpble OCHOBAHIIS.

Hy, n ckaHmanbHyI0 ciaBy y:ke mpuoOpen nepeson Jleonuna Beprumpnckoro,
MIOCKOJIbKY Ha TUTYJIBHOM JIMCTe yKaszaHo: «IlepeBop ¢ anramitckoro Jleonnma Bep-
IICKOro». [lo-BUaAMMOMY, 3TO OlleUaTKa WM MapKETMHTOBBIN X0, TOCKOJIbKY HaIll
aHaJIN3 He 1aeT OCHOBAHWIL COMHEBATHCS B TOM, UTO IIEPEBOJ BBIIIOJIHEH C HEMELKOTO
A3bIKA. BO3MOKHO, aBTOD IepeBoaia, Oy Xy un MepeBOIUMKOM C aHTIIMIICKOTO (Ha caiire
«DPaHTNa6» OH TAaK ¥ 3HAUMTCS’ ), OH TIEPEBOJIVII C HEMEITKOTO, HO B CJIOKHBIX CITyUasx
CBepSUICS € aHIIIMIICKUM IepeBogoM. OMHAKO MMeeT CMBICI ITOJHATH TEMY IIepeBoga
C OPYTOro IepeBoja, Beb, KpoMe OOILMX HEraTUBHBIX OTKJINKOB 1 HEIIPUSTIS, MbI
[IOKa Cpeay KPUTUUECKUX ITyOIMKALUIT HITUETO He HAXOMUM.

34 Cwm., mHanpumep: BELOBRATOV, A.: Process «Processa»: Franc Kafka i jego roman-fragment. In:
KAFKA, F.: Process. Perevod R. Rajt-Kovalevoj, G. Snezinskoj. Sankt-Peterburg: Azbuka-klassika,
2003, s.281-316.

35 Ibidem, s.342.
36 FEL’DMAN, V.: Kafka. URL: https://stihi.ru/2011/05/09/3558. [online]. [cit. 19.09.2024].
37 https://fantlab.ru/translator22698. [online]. [cit. 19.09.2024].

64

OPERA SLAVICA [ XXXIV /2024 /2 ]



[ 2/ 7202/ NXxx ] ¥2IAYS vd3do

VipviHa Anexceesa
«CaenaH 6binblo...» [ dpaHy Kadka B pycckux nepeBogax

Uro ke MOKa3bIBaeT HAlll BBIGOPOUHBIN aHann3? I1o KaKoi-TO IIPUUMHE y BCEX
YeThIpeX IIePEBOAUNKOB OTKIIOHEH, IIPOITYCKOB, MEJIKMX OLINMOOK 31ech 6oIblIIe,
YyeM B IIEPEBOMHBIX TEKCTax «3aMKa». Ho Hac B IepBYyIO ouepemb MHTEPECYIOT
y’Ke 0003HAUEHHBIE BBIIIE JOMUHAHTHI: HEMTPAIBHOCTh PEUM, OTCYTCTBUE TPO-
II0B, aKTyaJbHOE WIEHEeHMe IpeoxeHuit. Haunem ¢ mepBoro af3ama pomanHa
(12 ctpok). OGBeM OTKIIOHEHUII TYT y BCEX COBEPILIEHHO pasHbIil. Bosblire Bcero
nx y M. PyIHULIKOTO, M MOKHO YK€ CHeJATh BBIBOJ, UTO 9TO €r0 IePeBOaUecKast
CTpaTerus:

«He nHaue [crapnHHas apxanuHas IIPOCTOPEYHOCTH Ho6aBIeHa OT cebs], KTo-TO
Noseda K. okneseral, 60 [KHMKHOE] OMHAXIBI yTPOM, HE COBEPIIINB BPOe ObI
[mpocTopeuHOCTh, KOHBIOHKTUBY TOIIMHHIKA 110 CTIIII0 COBCEM HE COOTBETCTBYET! |
HIUEro OYpPHOTO, OH OKasajcs mojn crpaxeil. Kyxapka rocmokm I'pobax... Ha
ceil pa3 [CcTmiab KHIDKHBIN; OT cebs, TaM — HelTpanbHO| He npuwwia. [...] K
MIOMOKIA HEMHOTO, IIOIJISIABIBAS CO CBOEI IMOAYILKM B OKHO Ha CTapyXy, uTO
[apxanuHoe, mpocTopeune] sKmiIa HAIPOTUB U CelfUac IIasena [IpocTopeune] Ha HETO
C KaKuM-TO HeZXoOpbIM [HeT! TaM «HEeOOBIUHBIM », IIEPEBOUMK CAM JAET OLIEHKY
[IepCOHAaXY | JIOOOIIBITCTBOM, IIOTOM, HEIIPUATHO YAVBIIEHHBII, KA U [MCKa)KeHe
CBSI3KM Ha Pa3rOBOPHYIO; TAM HEMTPAIbHOE «M»]| TFOJOMHBIN, MO3BOHWIL. [...] OH
OBbLI B JIAHO IIPUTHAHHOM, HO CTPAHHOM, Ha MAaHep 00pO#HO020 [KHIDKHOE], uepHOM
KOCTIOME, C yiIMOIi [0T ce6s mobaBieHa IpocTopeuHas runepOoa KOJNMuecTsa; TaM
HEJTPAIBHO «C PA3INMYHBIMI» | IPSIKEK, [IPOITYCK «CKIAI0K» | KAPMAHOB, 3aCTEXKEK,
XJISACTUKOB [0T cebst, menaeT abcypH upe3MepHbIM |, BoGaBOK [pa3roBopHoOe] erile
U C IOSICOM... — BBI KTO Takoii? — Bce elle u3 KpoBartu cupocui K., oT Heoxu-
HAaHHOCTH IPUBCTAB HA JIOKTAX [IPUAYMAHO; 9TO — TPAKTOBKA IIePEBOIUMKA]».
(C.3.).

Ms1 BuguM, uTO MOGABIEHNIT HE TAK MHOTO, a BOT MU3MEHEH i1 CTUIEBOTO PETUCTPa
OOCTATOYHO, I OIIITH B OCHOBHOM B CTOPOHY CHIDKEHMs CTIWIA (6 ciaydaeB). U omare
ITOSIBJISIETCS OLIEHOUHOCTH B OIIMCAHUY IIEPCOHAXKEI: CTapyXa «IJIa3ela ¢ HeOOphIM
JIIO0OIIBITCTBOM».

P.Paiir-KoBaseBa B cBoeM IepeBojie B OCHOBHOM BBIIEPKUBAET 6€39MOLIIOHAIIb-
HOCTb U HEMTPAIbHOCTD, JIMIIH OOUH Pa3 HOIYCTUB PAa3TOBOPHBIN CHIDKEHHBIN
BapMaHT «He ABWIAch». OMHOKPATHO BCTPEYAETCA TAKKe U NOOABIEHHOE OT
ce0sl yCuIeH1e KOJIMYEeCTBa, eaollee TeKCT 6oiee SMOIMOHANIBHBIM: «CTOJIBKO
[sMoronanbHOe ycuneHue ot cebst!] Ha HeM OBLIO pa3HbIX 6blMAUEK».

Y I HoTkuHa mepeBOJ IIOJIOH M TOUEH, A3BbIK HEMTpAJIEH, HO Y€ B IIEpBOM
ab3alle MbI BCTpedaeM TPM aHAXPOHM3Ma: «KTO-TO Hammcal Ha Moseda K. monoc»
[koHKpeTusanusas or cebs] U «omeT OH OBLTI BO UTO-TO UEpPHOE, B OOTSIKKY,
HAIIOMIHAaBIIIEe TOXOAHYI0 popMy [BoeHM3aIMs OT cebsi] C pasHBIMU [IIPOITYyCK
«CKJIA[IKM» | KapMaIlllKaMI, 3aCTeKKaMIl, KHOIIKAMI U1 PEMHEM [TaM «IIOsC» —
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OIIATH BOEHHAS TPAKTOBKA]. [[elICTBUTEIHHO, KaK TOOAMETIT A. ]SeJ106paTOB,38 TH
JCIIONB3yeT COBETU3MBI, Cy»asg TeM CaMbIM TOPU3OHTBHI TeKCTAa U JIMIIIAS €ro
BCEJIEHCKOTO 3BYUYaHMS], HO He C IIOMOILUBIO CHIDKEHHBIX/ KHIDKHBIX CTVJIEBBIX
OKpacok, kak MP, a myTeM KOHKpeTU3aumun pereqeHTHBIX OIS CI0XKeTa IOHATHI
(«moHOC»).

ITepeBox JI. Beprumackoro B 1ejIoM HEWTpasieH, 3a MCKIUYEHEM «BpOIe ObI»
B TOM e MecTe, 4To U Y MP; BooO111e, OH BOCIIPOM3BOIUT IIPMMEPHO OKOJIO TPETU
nexcuky Pymuuiikoro, Ho KomebaHMII CTUIISA B 06e CTOPOHBI M30eraer.

Haynee xapaKTEepUCTMKM II€PEBOLOB OCTAIOTCSA IIPYMEPHO TEMM JKe, OFHAaKO
HECKOJIBKO MEHSIOTCS IIPU IIePEBOJE M3BECTHOI MPUTUM O CTPUKHUKe (TIaBa
«B cobope»). IIputua npencrapiser cob6oit GaKTUUECKN BCTABHYIO HOBEJLIY, HO
He OTJIMYAeTCs II0 CTIII0 OT OCTaNbHOro IToBecTBOBaHWA. OHa ofpamisercs
JEVITMOTUBHBIM Iy1arosioM «sich tduschen», KoTopsiit moBTOpsieTcs 4 pasa mepex ee
HavajoM, I OJVH pa3 — II0 3aBepILIEHN (JIeITMOTHUB BCe IIePEBOTUMKII COXPAHSIOT).
CaMma e mIpuTua BbIAep)KaHa B oObruHOM s Kadku HelTpaIbpHOM HEIOBOM
cTuie, HO 6e3 M3IMIIHEN IPOMO3AKOCTI. BBICOKOTO CTWIISI, KOTOPBI B HAIINUX
[IpEeICTABJIEHNUAX CBSI3BIBAETCS C )KAHPOM IIPUTUM, 31eCh He Habnronaercsa. OqHaKo
IIepeBOUMKI 110 OOJIBIIIEIT YACTI CPearnpoBaii Ha TPAAUIIVIOHHOE NIpeicTaBIeHIe
0 CTWUJIe IPUTUM, a He Ha TeKcT Kadxu.

CaMbIil BO3BBIILIEHHBII BapUMaHT Mbl OOHapyskmBaeMm y P.Paitr-KoBanesoii,
KOTOpas CVJIBHO IIOBBIIIIAET CTMJIb M J00aBifeT K KHVDKHBIM 00OpoTaM elle
U KaHIeJIAPU3MBI, KOTOPHIX HeT B IIOJIMHHIKE:

«Y Bpat [mmouemy BbIcOKuit ctuab? TaM IPOCTO «BOpOTa», IPUUEM He 31eCh,
a Hwke]| 3akoHa crouT HpuUBpaTHMK. W NMPUXOOUT K IPUBPATHUKY [BBICOKMIL
CTIJIb C IIOMOILIBIO CKAa30BOTO ITOpSAKa CJIOB M OumOieiickoro aHadopmyecKoro
«¥»] rmocensaHNH [KHIDKHBIN ucTopusM]. M mpocut nponycruts ero k 3akony. Ho
MIPUBPATHUK TOBOPUT, YTO B HACTOAILIYIO MMHYTY [100aBileH KaHI[EIIPU3M —
y Kagxn neitrpanpHoe «jetzt»] oH mpomyctuts ero He Mmoxer. M mogyman mpocurenb
¥ BHOBB CIIpAIlINBaeT [ONATh J0O0aBJIeH CKA30BBI IIOPSIIOK CJIOB Y pAacCOIJIacOBaHMe
BpeMeH, KaK B HAPOJHOI CKa3Ke|, MOJKET JI OH BOWTM Ty[a BIIOCIEACTBUM [OIIAThH
no0aBIeHO KaHIEIIPCKOe CIIOBO, TaM IIPOCTO «spiter»]? ,Bo3moskHO, — oTBeuaeT
IIPUBpPATHUK, — HO ceifyac BoiTy Heub3s . OmHako BpaTa 3aKoHa, KakK BCET[a,
OTKPBITEL, a IPUBPATHIK CTOUT B CTOPOHE, U IIPOCUTENb, HAKJIOHNBIIICE, CTApaeTCa

3aIJIIHYTHh B HeApa [BBICOKUII CTIIIb; TaM HelTpanbHOe «das Innere»] 3akoHax.

(C.190.).

38 BELOBRATOV, A.: Process «Processa»: Franc Kafka i jego roman-fragment. In: KAFKA, F.: Process.
Perevod R. Rajt-Kovalevoj, G. Snezinskoj. Sankt-Peterburg: Azbuka-klassika, 2024, s. 288.
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Hanee Boicokmit ctmib npogospkaer y PPK nomuunposats: «M cugur oH Tam [u3
IIPOCTOTO MHBEPTUPOBAHHOTO CHEJIAH CKa30BbII IOPSIIOK CJIOB] MeHb 3a JHEM ¥ TOL
3a roioM [ycmienne kauectsa]. Hempecranuo qoGmBaeTcst OH [U3 IPSIMOro MOPAIKA
CJIOB cHejlaH KHIDKHBIN aMdatuuecknii], 4Tobbl ero BIycTmin»; «MHoro mobpa
B3sLI ¢ cO0OJI B JOPOTY ITOCENSTHUH [OIIATh CKa3]»; «YKe MEepKHeT CBET B €ro Ijia3ax
[kHIDKHOE, cKa3]»; « M BOT KM3HD €r0 MOAXOOUT K KOHITY» U IIp.

B nepeBone I'. HoTkyHa noBslileHye B CTIIIE IPUTYY TOXKe HaOII0xaeTcst, HO 3TO
CKa3bIBAETCSI TOJIBKO Ha JIEKCVIKE, CUHTAKCUUECKIEe CPEICTBA, TaKle KaK CKa30BBIN
IIOPSIAOK CJIOB, He 3ameiicTBoBaHbl. OOIMH pa3 BCTpeUuaeTcs CHIDKEHHBI 060poT,
OJMIM3KUIT K IIPOUMM, YK€ YIOMSIHYTHIM Bblile coBetusmam: «Ho yurm: y meHs
IUIMHHBIE PYKU [yTpO3bI B pasroBOpHOI popMe B ITOMIMHHIKE HeT!]».

ITepeBox M. Py qHMIIKOTO CONEPIKUT ITOCTOSTHHBIE IIEPEXOBI OT BBICOKOTO CTVLIIS
K pasrOBOPHOMY, a MHOT/IA I IeJIOBOMY, ¥ 9Ta UePECIIONIOCHULA HE COOTBETCTBYET
oxHopoxHoMy ctiiro Kadku B mputue, HaIpumep: «II0Ka 4TO» [IIpocTopedHoe];
«0 TIpMBpaTHMKAX OH M AyMaTh 3a0bLI» [pasroBOpHOE — HET, TaM 0eCIBETHO
«3a0bIBa€T»|; «CBET KIMHOM COLIEJICA» [pasrOBOPHOE — TaM COBCEM [PYTOe,
HeriTpanbHOe «scheint ihm das einzige Hindernis fiir den Eintritt in das Gesetz»]; «on
KJISTHET [CIJIMILIKOM SIPKO U pa3roBopHo, He Kadka] cBoro HezagaunnByio Cyap0uHy
[Tam Her HuKakoro dartanusma! Ilpocto «cayuaii»]». C qpyroit e cTOpoHsI, madoc
npurtun Takke u y MP naer o ceGe 3HATB, COIPATAsICH C KAHIIEIIPU3MAMI:

«Cabo MaxHyB pyKOil, MOO [BBICOKMIT CTVIIb] HEMEIOIIIEE TEJIO €70 YIKE IIOUTH He
CIIYLIIAeTCsI M TIOMHATHCS OH He B CIJIaX, IT0J3bIBaeT OH [MHBEpCUs BBICOKOTO CTILISA]
K ce0e rpuBpaTHUKa. TOMY IIPUXOAUTCS CKIOHUTHCI HU3KO-HU3KO [pasroBopHas
rurepbonal, 3a MCTEKIINIT CPOK [KAHIENSIPU3M CTPAHHO CMOTPUTCSI Ha (oHE
KHIDKHOJI peun; ero TaM HeT K TOMY JKe] CeJITHIH COBCeM JMCTasuI [OT cebs KHIDKHAs
MmeTtadopa; Hiuero nogo6Horo! TaM meoBoe 3asBiieHNE O COOTHOLLIEHUN Pa3MePOB:
«denn die Gréflenunterschiede haben sich sehr zuungunsten des Mannes verandert»]...
[IpuBpaTHUK BUANUT, UTO CEJITHUH IIPU CMEPTH, U, UTOOBI JOHECTU OTBET IO €T0
cnaberoLero ciayxa, KpUUYNT YTO €CTh MOUN [ycuieHue ot ce6s): ,A coa HUKTO,
KpoMe Tebsi, M He MOT BOWTHI [BMecTO HeBo3MyTuMocTI — 3Mpasa] ». (C. 251).

Bepcus JI Beprimackoro BIIOIHE HeMTpaabHA, IOBBILIEHUS CTUII HeT (3a
UCKJIIOUeHeM He MOTVMBIPOBAHHOTO BBICOKOTO CTIIISI HadBaHMs «Bpara 3akoHa»,
[IpMYeM C 3arIaBHBIMY OYKBaMM); HO BCTPEUAIOTCS JOCATHBIE OIIOKY ¥ HETOUHOCTIL:
«TorT, XOTh M 3aIaccsi OCHOBATEIBHO B JOPOTY, COBCEM M3 EPrKAJICA [A3bIKOBas
omnbKa, TaM CKa3aHoO «IIPMMEHSIET BCe», a He «TPATUT Beex: «verwendet alles» ], a Bce
CKOJIBKO-HUOYIb I[eHHOE, UTO y HETO eCTh, IIpejIaraeT CTPAKHUKY »; « CTpaXHUKY
MIPUXOIVTCSI HU3KO HAJ HUM CKIOHUTHCS — TeIlephb OH I10 CPABHEHMIO C IIYTHUKOM
IIPOCTO OTPOMEH» [OUeHb HayleKo OT MOIIMHHMKA; TaM: «die Groflenunterschiede
haben sich sehr zuungunsten des Mannes verdndert». Mcues mesoBoit CTIIIB].
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Taxkum o6pasoM, 13 UeTBIpeX M3BECTHHIX HaM IlepeBomoB pomana P.Kadxnu

«IIpouecc» crunmcTryecku Hanbojlee poBeH U HeliTpaseH nepeson JI. Bepunackoro.

VimeHHO Ha 9TOM POBHOM, 06€33MOLMOHAIIBHOM (pOoHe oIIfy1IaeTcs crenndmnueckas
curyarnBHas upouusa Kadku. [IpexkpacHbIM IpmmepoM 3HeCh MOKET CIY>KUThb
o0Cy)KOaBIlascsl BBIIIE NMPUTUA O cTpake 3akoHa. CTOUT TOJBKO IEPEBOAUMKY
IIOBBICUTDH CTWJIb, BBECTU CKa30BYIO MHTOHAIMIO, Kak 9T0 fAeiaer P. Paiir-KoBanesa,
JIM PACLBETUTH SIPKOIL JIEKCUKOIL, CHIDKAS CTUJIb A0 apXauyHOIr'o IIPOCTOpPeYNs,
Kak y M. PymHumnkoro — u Bce BOCIPUMHIMAETCS BCEPbE3, TEKCT IePeCcTaeT ObITh
MPOHMYHBIM; a BeIb B MONIMHHIUKE OH IIOJIOH MPOHUMU. BiIipke K MOAIMHHUKY
nepesonsl I'. Horkuna u JI. Beprumackoro, XoTsa 1 OHU He MAealbHBIL.

3. «<AmepuKa» (1911-1916)

Poman «AMepuka» BeIIIeN B iepeBofe M. PymuuIiikoro B 1991 roay, a B mepeBoje
B.Benonoxko (manee BB) — B 1999 rony. s ananmsa, Kak u paHee, ObLIO B3SITO

HeCKoJbKo pparmeHTos,>’

BKJIIOUast HOBeJUTy «Kouerap», peiCTaBIAoIyIO IIEPBYIO
riaBy, Koropyio Kagxka my6amkoBas TakKe OTHEIBHO.

OcHOBHBIE ITapaMeTphbl CTIJISI TeKCTa OCTAIOTCI 37ech oObruHbIMMy must Kadxu:
OTCYTCTBIE OCOOBIX yKpAIIeHNiT, HEMITPAIbHBII, [eJIOBUTHIII I3bIK, Ha POHE KOTOPOTro
3aMeTHa MPOHNs, [IPOHNM3BIBAIOIIas Bce moBecTBoBaHme. K cokaneHn o, B ITOJIHO
Mepe ¢ Iepefauell 9TOro COUeTaHUs IePeBOIUNKI He CIIPABIISIOTCS, MPOHNS JIN00
ru6HeT 13-3a MOBBILIeHNs/ TIoHVbKeHNs ettt (y MP), mu6o us-3a nrHOpupoBaHus
IIOBTOPOB ¥ HEOOBIUHBIX BhIpaskeHUI (Y 000MX).

PaccmoTpuM camoe Hayaso poMaHa:

«Als der sechzehnjahrige Karl Roffimann, der von seinen armen [upouns]| Eltern
nach Amerika geschickt worden war, weil ihn ein Dienstmddchen verfithrt und
ein Kind von ihm bekommen hatte [cmemno], in dem schon langsam gewordenen
Schiff in den Hafen von New York einfuhr, erblickte er die schon langst beobachtete
Statue der Freiheitsgottin [uponus| wie in einem plotzlich starker gewordenen
Sonnenlicht. Thr Arm mit dem Schwert ragte wie neuerdings [upouus] empor, und

um ihre Gestalt wehten die freien Liifte [mponuueckuit mosrop mousarus].»*°

MP:
«Korma mwecrnaquarmwrerauit Kapn PocMman, 6biciiannbiil [CKaskeHNe; TaM HET
OTPUILIATEIBHO OLIEHKY, IIPOCTO CKA3aHO «arm» — a 9TO IIePEBOMUMK BBIITYCTILI |

39 IlepeBopb! uutupytorcs mmo napanusam: KAFKA, F.: Amerika. Perevod V. Belonozko. In: KAFKA, F.:
Amerika; Process; Iz dnevnikov. Moskva: Politizdat, 1991, s. 15—-24; KAFKA, F.: Amerika. Perevod
M. Rudnickogo. Sankt-Peterburg: Azbuka, 2000. Yka3aHus Ha CTpaHNUIIBI STUX U3JAHMI IPUBOJATCA
1oCJjIe UTAThI.

40 KAFKA,F.: Amerika. https://www.projekt-gutenberg.org/kafka/amerika/amerii1.html. [online]. [cit.
19.09.2024].
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poaurensMu B AMEpUKy 3a TO, UTO €20 COOIa3HuIa 3abepemenesulast Om Hezo
CILYHCAHKA [MIPOHMS COXPAHMIIACh], HA yCTATIOM, 3aMeJIAI0IeM X0 Kopabile IIIaBHO
BXOJWJI B HBIO-IOPKCKYIO TraBaHb, OH BAPYT I10-HOBOMY, OYTO B HE>KXAHHOII [OT
ce0st — ¥ BBICOKMII CTVUIb| BCIIBIIIIKE COTHEYHOTO CBeTa, yBuaen cmamyt C60600bi
[mer, Goruuro!], Ha KOTOPYIO CMOTpEI AaBHO, €llle U3JANN [IepeBepHYThIN IOPSTOK
CJIOB, pyToe akTyanbHOoe wieHeHue|. Kasanocs, Meu B ee Oranu [IIOBBIIIEHNE CTIIISL
B IIepeBOJIe] TOIIBKO-TOJIBKO 83MbLT 66blCb [HEOOOCHOBAHHOE TIOBBIIIIEHIIE CTILIIA, TaM,
Ha060pOT, Cyx0], a BCIo pUrypy oBeBaroT sosbHbie BeTpbl». (C. 17.).

Bb:

«Korpma mecrnapuarmnersuit Kapn Poceman, otripaBiieHHBI oneuaneHHbiMu [Her!
TaM MPOHMYHOE «armp», ¥ OT 3TOTO CMEIIHO ] pOIUTeIIMIU B AMEpUKY 13-3a TOTO,
YTO HeKast CLYHAHKa co6ta3Huia IOHOULY U PoOusia om Hezo pebeHKa, MeJIEHHO
BILTBIBAJ Ha KOpaOiyie B HBIO-MIOPKCKYIO raBaHb, cmamys Ceo000vi [HeT, GOrmHs],
KOTOPYIO OH 3aBUJIEJI ellfe M3/aNl, BHe3aIHO IIpe/cTaia Iepex HUM Kak Obl 3aImuTas
spkuM conHileM. Ee pyka ¢ MeuoM ObLi1a no-npejcHemy MOgHATA, Pueypy ee [3auem
MHBEPCUS BBICOKOTO CTIIIA? | OBEBAJ 60/IbHbLT BeTep». (C. 17.).

U3 naty cryyaeB MPOHUY ITOJYYIIIOCH IIepeJaTh TOJIBKO ONMH. 3aMeHa CMELIHOTO
nepudpasa «6ormHsa cBoboabpI» Ha Kiuiie «cratysd CBoOoasI» U BBIOOp B 060UX
CIIyuasXx KHVDKHOTO COUETaHMS «BOJIBHBIN BeTep/BETPhI» BMECTO ITIOBTOPA JEJIaeT
TEKCT BBIUYPHBIM, HO He CMEIIHBIM. MeXaHN3M yTpaThl JIETKO IIPOCMATPIBAETCH.

Hanee y B.BemoHoxko mpeoGiagaeT HeNTpaabHas peub, HO B HECKOJIBKUX
MecTax IIepBOJl IJIaBbl — {OCAJAHbIe HETOUHOCTY, B UaCTHOCTH, yTpaTa 06pasHOCTH,
KOoTOpass 1 0e3 TOro y aBTOpa BCTpeYaeTcss He YacTO: «MMUMO ITyCTBIX KaioT
C ONVHOKVIMY [ICEMEHHBIMU CTOJIAMM» [HeTouHO; ¥ Kadxu Bcero oqus cron u ogus
KaOMHeT|; «yJIaBauBas HaJIeKuil OT3ByK» [00pas «Hauch» yTpaueH]; « 1TaBHBIM-TaBHO
paccesBImiicsa [ociabiieHa HecTaHIapTHAA Metadopa] B Hepax Kopaliis CBeT».

B nepeBopme M.PymHUIIKOro HETOUHOCTEN HET, HET U TPOMO3IKUX OOOPOTOB
peun, KOTOpble IOPOIT MBI BUAUM yV BelOHOKKO («IIPOCKOJIb3HYJIA y HErO IO
MBIIIKOI [HEIOBKO CKa3aHO Mo-pyccku| u ybexxana» — o meByiiuke). OmHAKO BMeCTO
POBHOTO HEMTPAIBHOTO CTIIS C PEIKMMY TPOIIAMIL MbI HAXOIVIM UePECIIONOCHILY
CTUJIEBBIX PETVICTPOB: «IIYCTIIICS IUIYTaTh» [KHIDKHOE]; « MUHOBAI» [KHIDKHOE];
«IIOKy[a» [IIpocTopeyHas apxamsamnus|; «00 BOKPYT He OBLIO HU JyIIW» [BBICOKMI
CTIWJIB]; «OH HEIOJITO qyMasi IIPUHSIICI KOJIOTUTH B IIEPBYIO IIOIIABLIYIOCS BEPH,
Ha KOTOPYI0 HATKHYJICS B CBOMX OJIy)KIaHUSIX» [Ka3eHHBINI CTIIb 3aMEHEH Ha
KHIDKHBI, CTAJI0 HeCMeEIIHO|; «Uepe3 OoTBepCTUE B ITOTOJKE TYCKIBIN, KaK ObI
y’Ke OTpaGOTaHHBII HaBepXy CBET COUNMJICS B YyOOTYI0 KIETYLIKY» [ycmiieHa
PasroBOPHOCTH U PEATMCTUYHOCTD ).

IToMuMO BBEIEHHOTO CTUJIEBOTO Pa3HOOOpa3us, MOSBIIAIOTCS, KaK U B IIPEXXHUX
repeBojax, fobasneHns ot cebs. KosmuecTBo ux He CTOJIb BEJINKO, KaK B IIEPeBOjIE
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«3aMKa», HO 9T0, KaK IIPAaBIJIO, YCUIUTENN, JOOABIISIONIE CYyOBEKTUBHYIO OLeHOY-
HOCTb, KOTOPOIL HET B IIOMAJINHHIKE, 1100 CyObeKTUBHAS TPAKTOBKA:

«— Kopabenvuuiii opkecmp [mer, Tam momHOE IpengoKeHue, a He 3JUINIICUC,
B pe3yJbTaTe — CHIDKEHUE CTUJIS K pasTOBOPHOMY], — NOSCHUN [TaM «CKasai» |
toT. — Urpanu HaBepxy [kasamoch 6bl, XOpoIIas pa3aroBOpHas MHTOHALIVSL, TOJIBKO
y Kadxu ee ner, n ects mopiexaruee]. [...] OH... B IOCIIEAHIO0 MUHYTY CHSIJI CO CTEHBI
HaJ KOJKOJI [mpomyck cioBa «eingerahmtes»] o6pasox Boromarepu, sanuxHys
€ro B HATPYQHBII KapMaH, CXBaTIJI YeMOJaH U BMecTe ¢ Kapiom pemnresxsHo
[xapakTepucTuKa OT ce6st; TaM IPYroe — «IIOCIIELIHO» | BbILLIEN U3 KAIOThL. — A Telepb
S MOTIAY B KAIOT-KOMITAHWIO M BBIJIOKY 3TUM TOCIIOAM BC€, UTO SI 0 HUX JyMAI0
[ycunenue! B opurunasme mpocro «BBICKaXKy CBOe MHeHUe» |. [...] ...oH mombITancs
[IPUIABUTEH HOTOI Hepebe)XaBIIyIo UM JOPOTY KPBICY, HO TOJIBKO CJIETKA 3a7eJI
[rmosHOCTBIO OT cebst] U, IO CYyTH, [pa3roBopHOe — OT ce0si| TONTONKHYII €€ B HOPY...
Oxn Boo0OI1Ie OBLT HENOBOPOMITUE [HETOUHO; TAM — «MEIJIUTEIEH» | HA CBOUX XOTh
U [UIMHHBIX, HO KAKMX-TO TSUKEJIBIX, HEIMOCIYIIHBIX [TPaKTOBKa — Ho0baBiIeHye OT
cebs] Horax». (C. 26.).

Kak MbI BUauM, B U3MEHEHUN CTUIIEBOTO PETMCTPA POJIb UTPAET U CMHTAKCHUe-
cKas creru¢uKa: npeBpalleHne I0JHOM CTPYKTYPHI B SJUINIICIC Cpa3y CHIDKAeT
CTIJIB.

ITo mepe 3HAKOMCTBA C pparMeHTaMU IIEPeBOA BBISCHIETCS, UTO B IIEPEBOE
B. BeltoHOKKO TakKe BCTPEUAOTCs CTIIEBbIe MCKaKeHss. OHU MeHee pasHOOOpa3HBbI,
yeM y MP, mpakTmyecky Bce OHI CHIDKAIOT CTIUIh, IIOBBIIIIEHNIT HE OTMEYaeTcs,
HO ITO[UIMHHUKY 3TO BCE PABHO HE COOTBETCTBYET. BOT HECKOJIBKO IIPMMEPOB U3
KOHLIOBKM poMaHa: «Kapm crepmen u 3T0, jgmink 6bI M30aBUTHCI OT HaXalia»
[mpmaymaHo; TaM IpPOCTO «M30aBUTHCS OT YeslOBeKa» — HO 3aTO IIPOIYIIEHO
CJIOBO «OKOHUATENBHO» |; «MokeT [mmpocTopeune], oH Tak u He cyMen ObI yOoeauThb
ee, HACKOJIBKO 3TO OLIMOOUYHO, HO IIOMOT CJIy4ail [moscHeHMe OT cebs]: 1o
OPYIYI0 CTOPOHY SIIMUHOM TPYABI KTO-TO C XYTKUM [HETOYHO, IIPOCTOPEUNs
y Kadxu mer, tam npocro «ungeheuerem», T0o ecTh «HEBEPOATHBIM» | TPOXOTOM,
IYJIKO pacKaTUBIIVMCS B IIyCTOM ABOpE, IIBBIPHYJI HAa3eMb IIYCTON SIIUUK...»;
«OBUIa paga-pagexoHbKa» [[IepeBOMUMK J0OABIII IIPOCTOPEUHYI0 MHTOHALINIO, TAM
«CUACTJIVBA» B KHIDKHOM CTUJIE]; «HO KOJISICKA IIPUBJIEKaNa K cebe Kyaa MeHbIIIe
BHIUMAaHVSI [pa3roBOpHBII CTIIIb], ueM Kapi mymai»; «OH CBepHYJI HAKOHEL! B Y3KIII
TEMHBIII IIEPEYIIOK, Iie 000CHOBAIOCH [HEOIIPABIAHHO COUHOE CJIOBO; TaM IIPOCTO
«HaXOMIJIOCH» | 3aBeleHIe II0] HOMEPOM ABANLATH IIATh»; «Kapi 001 IPUKNHY TH
[mpocTopeune], 4TO TaM MOKHO YIIYUIINTD M KaKasi, HABEPHO, PASOCTh — CIIO JKe
MUHYTY 3aCy4NTh pyKaBa [[100aBjieHa OIsITh pa3roBopHas uanoma; y Kadxm mpocro
«BMeLLIATBCA» |, IIYCTh HaKe paboTe KOHIA-Kparo He OymeT» [pasroBOpHOe yCUIIEHIE
BMECTO CyXOTO JeJIOBOTO SI3bIKa].
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Takum o6pasom, oba IlepeBofa He TOUHBL llepBBIiI 10 BpeMeHU, II€PEBOX
M. PyguuIiikoro BBIIIOJIHEH B 3HAKOMOI HaM MaHepe, 9TO enNMHas CTpaTerus
no6aBiIeHMIL, IpU3eMIIEHNS, pa3HOOOpa3Nsl CTUJIEBBIX PETUCTPOB, JOOABIEHUS CYOD-
eKTUBHBIX oLleHOK. [lepeBox B. BeloHOXKO IegannpyeT pasroBOpHyI0 MHTOHAIUIO,
U IIOPOJI B HEM BCTPEUAIOTCS HETOYHOCTM U KOGaBIEeHMs OT cebsl.

4. «TUraHTCKUM KpoT», «PyCCKUIA paccKas» U gpyrue pacckasbl

Maias nposa ®. Kadxu, no Harmmm mopcueram, B 00IIe CIOKHOCTY HACUUTHIBAET
94 HOBeJUIBI M 3cce. KoamdecTBO IepeBOOMBILNX OCTAETCA IIOUTH TEeM Ke —
41 TIepeBOUMK, IIOCKOJIBKY M yoMaHYThIe BoIlle P. Pajit-KoBanesa, M. Pymanikuit,
I'.HoTtxuH, B.BelloHOXKKO IepeBOAIIN He TOJIBKO KpYITHBIE IIPOM3BEJEHNSA, HO
M paccKasbl; MCKIIOUEHNE COCTaBgeT ToJbKo JI. beprmnckmii. B mepsom kxpynHoM
c6opHUKe 1965 rofa, rae BIepBble 6bLT omy6nukosan «IIporece»,!! mocrosunem
yyTaTeNeil CTaI 41 paccKas B IlepeBOjiax 9 IepeBOIUMKOB. [lepBbIM M3 HUX, Kak
yxe orMeuanoch, 6pu1 C.Ant. B 1964 rony B «/HOCTpaHHOI InTEepaType» OH
omy6MKoBan 8 pacckasoB,’? 5 13 KOTOPBIX BOILIM B YK€ yIIOMAHYTYIO OTAETbHYI0
KHUTY.

OsuakoMuBIIICH ¢ ITepeBogamu C. ATiTa 13 [1epBoro cOOpHMKA, a TAKXKe C IIepeBo-
maMu GOJNBIIHCTBA €ro KOJLUIET, OIyOIMKOBABIINX CBOY II€PEBOBI B 9TOM M3TAHUN,
MBI OOHApPYXWJIM [OBOJBHO €IVHBINA ITOAXOJ, 3HAKOMBII HaM IIO IIepeBOAAM
«3amxka» u «IIpomecca» P.PaiiT-KoBasesoii. 910 peryngpHad 3aMeHa HeTpaJIbHBIX
ciI0B Ha 0oJIee IUTepaTypHble, KHIDKHbBIE, SMOIIMOHAIBHO OKpallleHHbIe (KHIDKHOe
«0003peTh» BMECTO HelITpasbHOrO «iiberblicken» yin kHMKHOE «0OpeCcTH ICHOCTH»
BMecTO KaseHHO-menoBoro «sich Klarheit zu verschaffen» y C. AnTa B pacckase
«Cocen» («Der Nachbar») u MH. mogo6HOe), HEKOTOPOE YIIPOILLEHIE TPOMO3IKIX
CUHTaKCUYECKUX CTPYKTYp Ha Gojiee pasroBOpHBIE, IJIABHBIN, YO00OUMTaeMBIIL
pycckumii a3bIK. To ecTh KaKmaHCcKas CTPAHHOCTDh — BCS B CIOXKeTe U COIepKaHU,
HO He B 43bIKe. [IpM3eMIeHHOCTb, PealCTUYHOCTD, IIPUBBIYHOCTD [T PYCCKOTO
ymraress (€CIM MOXHO TaK BBIPA3UTHCI) B IepeBofax Bo3pacraeT. OgHaKo, Kak
MBI BUJIEJIN 3TO yKe B ItepeBogax M. PymHmiikoro, oTkas oT HEMTPaJIbHOTO SI3bIKa
ocyabiseT MPOHMIO, KOTOpas Kak ObI TepsaeTcs cpefy 000pOTOB COYHOIO PyCCKOTO
A3BIKA, a IOBECTBOBaHIE CJIeTKa HauMHaeT HalloMIHATh 135K Minbsda u [Tetposa B ux
M3BECTHBIX poMaHax. UpoHus cTaHoBuUTCS OBITOBOIL, He cTpalirHoii, a y Kagpku oxa
3JI0BeII[a, IIOCKOJIBKY abCcypaHa.

41 KAFKA,F.: Roman. Novelly. Prit¢i. Moskva: Progress, 1965.

42 KAFKA,F.: V ispravitel'noj kolonii; Prevrascenije; U vrat zakona; Most; PassaZiry; Pravda o Sanco
Pansa; Vozvras¢enije domoj; No¢’ju. Perevod S. Apta. Inostrannaja literatura, 1964, Ne1, s. 134-181.
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C Haieil TOUKM 3peHNsI, MCCIEeN0BaTEIbCKUIT MHTEPEC IPENCTABISIOT OTCTYII-
JIeHUsI OT 9TOJ MarucTpaubHoIl JuHun nepesona Kabxm. ITosTromy MbI BeIOpanmn
IUIs TOAPOBHOTO PACCMOTPEHMS HOBEJLLY «[lepeBeHCKMIT yunTenb» (FuranTckmi
kpot, HeM. «Der Dorfschullehrer oder Der Riesenmaulwurf») B mepesone B. Tormep,
«Pycckmit pacckas» (meMm. «Erinnerung an die Kaldabahn») B mepesonax E. Kartesoit
n A. Pununmnosa-YexoBa, UeThIpe paccKasa M3 UMCIa TeX, KOTOpbIe IIPU M3[a-
HUY TIPUHITO MMEHOBAaTh «MaJIEHBKUMM pacckazaMmm», B IepeBomax C.Anra
n H. Camoitnosoii («Die Voriiberlaufenden», «Der Fahrgast» u «Die Baume»), a Taxxe
pacckas «Der neue Advokat» B mepeBomax H. Tanbnepunoit u H. CaMoitioBoiL.

Pacckas «JlepeBeHckuil yumrenb» (I'mrantckmit Kpor) B mepeBome B.Tomep
ObLT BIIEpBBIE OIYOJIMKOBaH B y)Ke YIIOMSHYTOM COOpHNKe 1965 rofa u Ha (ome
OCTaJIbHBIX IIEPEBOIOB, HECMOTPSI Ha 6€3yCIIOBHO CYILI[eCTBOBaBIIIee O0IIlee peqak-
TUpOBaHUe, IPUBOJAUBIIIEE TeKCTHI K eMTHOMY 3HaMeHATeJII0, CYJIBHO OTIIMYAeTCsI
OT IIepEeBOIOB OCTAJIBHBIX BOCHMI IIEPEBOIUNMKOB 00JIee CyXUM SI3bIKOM U KaKO¥-TO
JOTOIIHOCTHIO B IIepeaue KaBep3HOro cuHrakcyca. Ho HEKOTOpyIo YIIPOIeHHOCTh
MBI BCe JKe 00HapysKuBaeM. B uem ke oHa saximrouaercsa? CpaBHIUM HAYaI0 HOBEJLIBI
B OpUTMHANe U TiepeBoje: >

«Diejenigen, ich gehore zu ihnen, die schon einen kleinen gewdhnlichen Maulwurf
widerlich** finden, wiren wahrscheinlich vom Widerwillen getotet worden, wenn
sie den Riesenmaulwurf gesehen hdtten, der vor einigen Jahren in der Nihe eines
kleinen Dorfes beobachtet worden ist... Jetzt ist es allerdings schon ldngst wieder in
Vergessenheit geraten und teilt damit nur die Ruhmlosigkeit der ganzen Erscheinung,
die vollstandig unerkldart geblieben ist, die man aber zu erkldren sich auch nicht
sehr bemiiht hat und die infolge einer unbegreiflichen Nachlissigkeit jener Kreise,
die sich darum hdtten kitmmern sollen und die sich tatséichlich angestrengt um viel
geringfiigigere Dinge kiimmern, ohne genauere Untersuchung vergessen worden
ist. Darin, dafl das Dorf weit von der Eisenbahn abliegt, kann jedenfalls keine
Entschuldigung dafiir gefunden werden.» (C. 1.).

«Bce Te — B TOM umcie u g, — KOMY HasKe CaMblil OOBIUHBIN, MaJeHbKUII
KPOT KayKeTCsI OMeP3UMEeTbHbIM, HaBEPHOE, YMePII ObI OT OMeEP3eHUSL, TOBETNChH
UM YBUAETb T'MTAaHTCKOTO KPOTa, IOSBUBILIETOCS HECKOJBKO JIeT Haszax BOIM3U
MaJIeHbKOJI IepeBYLIKIL. .. Terlepb caMa iepeByILIKa cue3yia 13 JII0CKOII ITaMATI, Kak,
BIIPOYEM, U BCE ITO CTPAHHOE IIPONICIIECTBIIE, TAK W OCTABILIEECS HEPA3ZAOAHHBIM,
YTO He YOUBUTEIHHO, 100 HUKTO 0COOEHHO He CTapalcs paszadamv ero, u Kak pas

43  Texcrsl uurupyorcs no crenyommm nsnanuam: KAFKA, F.: Samtliche Erzdhlungen. Frankfurt am
Main: Fischer Verlag, 1970; KAFKA, F.: Der Riesenwaulwurf. https://www.projekt-gutenberg.org/
kafka/misc/chapo3q.html. [online]. [cit. 19.09.2024]; KAFKA, F.: Process: roman, rasskazy. Moskva:
Eksmo, 2009. YkaszaHuUe Ha CTPAHMIY IPUBOIMTCS TTOCTTE IIMTATEL.

44 HO.TIy)KI/IprIM KypCBOM BBIAEJIEHDBI CTUJIEBbIE JOMITHAHTBI.
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Te JIMIIA, KOTOpble 00s3aHbI OBLIN U3YyUUmMDb 3TOT PeHOMEH 1 KOTOpPbIE YCEePIHO
usyuarom Kyja MeHee 3HAUUTeIbHBIE SBJICHNS, 110 HEIIOCTVKUMOIL XaJIaTHOCTH,
He yTpysKaas ce0si CKOJIBKO-HUOY b TIAaTeJbHBIM JICCIIeMOBaHMEM, IIpeJall ero
3abBennio. To o6cmossmenbcmeo, umo KepeBHs. PACIIOIOKeHa BIAIN OT JKeJIe3HOI
IOPOTH, HU 8 KOeM CIyude He MOXeT CIYXUThb orpaBaanmemM». (C. 293).

Wrak, mepemaHsl Bce TpM IIOBTOpa, OMHAKO B IepBoM ciydae y Kadxu ects
emte n urpa ciaoB «widerlich»/«Widerwillen», a mepeBomumia ee ymycrmia.
3HaunTenbHO 0OJlee TPOMO3IOKO, UEM B IIepeBOJE, CMOTPSTCS B IOIJIMHHUKE
I[JIATOJIbHBIE AHATUTIYECKIE KOHCTPYKIIAM, I KOMIIEHCALIUY K HIIM He IIPUAYMAaHO.
Ho B GosbILIMHCTBe CilyuyaeB KOMIICHCUPYIOIIVE CpefCTBa HailgeHbl. Tak, ecan
OIMH CYyXOJ NMUCbMeHHBI npemior («infolge») mepeBomumiia Tepsier, To HIKe
CllelyeT yCuIeHe CYXOCTH U AeJIOBUTOCTH (0GABIEHO «TO OOCTOSITENBCTBO, UTO»
U YCYUIMTEJIbHBII IUCHMEHHBI 000POT «HU B KOEM CIIyUae»).

ITpumeps! ocimabieHni1 HelTpaIbHO-Ae0Boro cTiwist Kadku Mbr HaxommM u fanee:

«Nachdem der Lehrer grofie Schwierigkeiten tiberwunden hatte, tiberhaupt Einlafy
zu erlangen, merkte er schon bei der Begriflung, dafl der Gelehrte in einem
uniiberwindbaren Vorurteil in betreff seiner Sache befangen war.» (C. 1.).

«IIpeongoneB HeMasble TPYAHOCTI, YUMTEIb HAKOHEI[ JOOWMIICS IIpyeMa, HO yKe
C IIEPBBIX CJIOB ITOHSJ, UTO YUEHBINI OTHOCUTCS K €ro AeNy C HECOKPYILUMMBIM
npenybexaennem». (C. 294.).

MBI BuauM, 4TO IepeBOUNIIa HEYKOCHUTEIBHO COOII0aeT CII0KHOCTh CHTAKCH-
YEeCKMX CTPYKTYP (YIPOLIEHNUIT IIPY ITePEBOJIE JOBOIBHO MAaJIO), HO UMCTO JeJIOBOIL
o6opor «in betreff» 3amenser Gonee auTEpaTYpHBIMI 060POTAMI.

Urak, ciegyer IpM3HaATh, YTO Ha (pOHE OCTAJIBHBIX IIEPEBOJHBIX PACCKAa30B
®. Kadxu nepeson B. Tonep okaspiBaercst 60jee JOCTOBEPHBIM I10 CTILIIO, M — UTO
He yAUBUTEIHHO —HaMboIee CMEITHbIM!

IlepeiimeM K Tak HasblBaeMOMYy «PyCCKOMY paccKasy», KOTOPBII BBI3BIBAET
0COOEHHBIN MHTEpeC y UnMTareseil, IOCKOJIbKY IoBecTByeT o Poccun. Peus mmer
06 mcropun nox HaszpauHmeM «Erinnerung an die Kaldabahn», xoropas sBisercs
JacTbio THeBHUKOB Kadxu 3a 1914 rom.

IlepBslit TepeBOX Ha PyCCKuUIL A3bIK ObLT BbInosHeH E. KareBoit 1 ony0nmkoBan
B 1988 roxy. IlepeBox mpm Bceil oOIeil ITTAAKOCTY IECTPUT OTKIOHEHUSMIU
CTWISL, B OCHOBHOM B CTOPOHY apXamu3alMy 1 KHVDKHOTO SI3BIKA: «Y MaJeHbKOI'O
cereHust» [BMecto «Dorf»], «oHa elrfe 60T BeCTh CKOJIBKO BpeMEHM OCTaBaach
Obl HepeHTa0eNbHOI» [mobaBieHMe KHILKHOTO CTuidg]. Ilopoit ke IosBiseTcs
IIepeKoC B APYIYIO CTOPOHY, BBOMAIINIL OLEHOUHOCTH, KOTOpoit HeT y Kadkm: «xmi
B [I€PEBSHHOI XajyIie» [CHIDKeHWMe CTWIIS, ByJabrapHoe Ipocropeune]. VHorma

45 KAFKA,F.: Tagebiicher 1910—-1923. Frankfurt am Main: Fischer Taschenbuch Verlag, 1986, s. 263-271.
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yrnorpe6ieHye KHIDKHOTO CTIUIISL HEYMECTHO I10 CofepsKaHuo: «Bce aTu mepeBeHckue
JIFOAM OueHb 0OXOAMUTENbHBI [HeTOuHO; TaM «vertriglich»]». HamomunMm, peus uger
0 pycckux KpectbsiHax Hauasia XX Beka! IIpeobiamarorieit crparerueit epeBoaa
y E.KamneBoit oxaspIBaeTCss BCe-TaKy IIOBBIIIEHME CTIJIS 3a CUET BBOJA KIINIIIE
JUTEPaTYypPHOTO MICbMEHHOTO SI3bIKa:

«f1 BoOO111€e IpuIIeN K BEIBOY, UTO 9TO XOPOIIIEe UCTbLINAHUE MePbl HECUACMbS —
IATh YENOBEKY cogradamy ¢ coboti [kiuuie KHWKHOTO e, v Kadku mnx wHer]
B opuHouecTBe. ONMHOUYECTBO MO2yujecmeeHHell BCETO I 2OHUM uesiogeka [Bce —
Kimie] o6patHo K donsaM. EcTecTBEHHO, UTO ITIOTOM ITBITAEIIbCS HAWITH APYTUE,
KaXKy1mecs MeHee G0JIe3HEHHBIMIU, HO TI0KA €I1[e IIPOCTO HEBEJOMBIE [KHIDKHOE —
TaM HeTpaabHO| myTu».*

«IIpemocTaTouHO», «YKpPBITBII OBUMHAMW» [peanmMCcTUUHOE YTOUHEHMeE],
«CTPaHHO TAPAIMINCH» — II0XOOHbBIE OTCTYILIEHNS OT CyXOTr0, HEMTPAIBHOr0, KaKk
6yaTo 6e3yuacTHOro g3b1ka Kadxu auirarmor ero MoiepHIUCTCKOTO CBOE0Opasms.

Bropoit mepeBon ony6nukoBan B kuure «®Ppani; Kadgxa B pycckoit Kynbrype»
n npusagnexut A. dunmunmosy-Uexosy.?” IlepeBomumKy ymaeTcssi MOJTHOCTBHIO
n30eaTh co0Ia3Ha KHIDKHOI peun, PealTnCTUYeCKUX YTOUHEHNI, pA3TOBOPHBIX
cioBeuek. OH M30pasI CpeIMHHBII, HETPAIbHBII IIYTh, U YAEPKMBAeTCI Ha HEM 0

KOHIIa ITOBECTBOBAHNA, CIIEAY TAKKE N CUHTAKCUUEeCKOI CI'IEI_II/I(bI/IKe TEKCTa KaCbKI/I

[IpuBemeM B KauecTBe IIpUMepa TOT Ke IIOCIeHMIT pparMeHT B ero IepeBoe:

«$1 BoOOIIIe IIpMIIIeIT K BEIBOMY, UTO 3TO XOpOIIlee MCIBITAHMe IS Iops, KaK JOJITo
OHO MOXXET OZ0JIeBaTh UeJoBeKa B oanHouecTBe. OMMHOYECTBO CHIIbHEE BCETO, ¥ OHO
3acTaBJIfIeT BEpHYTbCA K JIOOAM. EcTecTBeHHO, BIIOCJIEICTBUM IIbITAEIIbCA HANTH
ApyTye IyTH, Ha IIepPBBII B3IV KaXylyecs MeHee 00JIe3HEHHBIMH, a HAa CAMOM
Iesie TIOKa IPOCTO HemsBecTHbIe». (C. 382).

Kak MBI BUAMM, HM OOHONM CTMJIMCTMYECKON HETOUHOCTM II€pEeBOOYNMK He
IOIIyCKaeT, JepKUTCA B CTPOTMX paMKaX HeMTpaJbHOTO CTIUIA, TOUEeH B CMHTAKCIICe
U JIEKCUUeCKOM COCTaBe TEeKCTa.

Haxoner, HeCKOJIBKO CI0B 0 KOPOTKMX pacCcKa3aX B COIOCTABIEHIN: IIEPEBOIBI

C. Anrra n P. Tanbpniepuaoii, ¢ ogHOI cTOpoHBL, 1 ItepeBoabl H. CamoiiioBoil, ¢ IpyToil.

Haunem c pacckasa «Die Voriberlaufenden» («IIpoGeraroure MmmMo») u3s
cbopumka «Betrachtung» (1913):

«Wenn man in der Nacht durch eine Gasse spazieren geht, und ein Mann, von
weitem schon sichtbar — denn die Gasse vor uns steigt an und es ist Vollmond -

46 KAFKA,F.: Amerika. Perevod V. Belonozko. In: KAFKA, F.: Amerika; Process; Iz dnevnikov. Moskva:
Politizdat, 1991, s. 525.

47 KAFKA,F.: [Russkij rasskaz]. Perevod A. Filippova-Cechova. In: FILIPPOV-CECHOV, A. (sost.):
Franc Kafka v russkoj kul’ture. Moskva: Centr knigi Rudomino, 2012, s. 381-388. [lanee ykasanue
Ha CTPaHMIly 9TOTO M3AaHMsS IIPUBOAUTCS I1OCTIE COOTBETCTBYIOLIEN [{MTATHI.
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uns entgegenlauft, so werden wir ihn nicht anpacken, selbst wenn er schwach und
zerlumpt ist, selbst wenn jemand hinter ihm l4uft und schreit, sondern wir werden
ihn weiter laufen lassen.

Denn es ist Nacht, und wir konnen nicht dafur, dafy die Gasse im Vollmond
vor uns aufsteigt, und tiberdies, vielleicht haben diese zwei die Hetze zu ihrer
Unterhaltung veranstaltet, vielleicht verfolgen beide einen dritten, vielleicht wird
der erste unschuldig verfolgt, vielleicht will der zweite morden, und wir wiirden
Mitschuldige des Mordes, vielleicht wissen die zwei nichts von einander, und es lauft
nur jeder auf eigene Verantwortung in sein Bett, vielleicht sind es Nachtwandler,
vielleicht hat der erste Waffen [mosrop 7 pas].

Und endlich, diirfen wir nicht miide sein, haben wir nicht soviel Wein getrunken?
Wir sind froh, dafl wir auch den zweiten nicht mehr sehn.»*®

C.Anr:

«Ecnu rysstenip HOUBIO IO YIIMIE M KAKOM-TO UEIOBEK, BULHBIN yKe U3JaneKa, —
160 yauila mepe HaMI UIET B TOPY U ¢ Heba céemum NOJHAS IYHA [[ITIMHHOBATO
puTMUYeCKu |, — 6€KUT HaM HABCTpeuy, TO MbI He OyJeM XBaTaTh €ro, 0axce ecau
OH cy1a0 U OfeT B JIOXMOTbS, 0aice eciU KTO-TO OeKUT 3a HUM CJIEOM U KPUUNUT, HO
MBI JAAVIM CIIOKOIHO Oexcamb emy danrbuie [KHIDKHBIN MOPSIOK c10B; y Kadxm —
HeMTpanbHo]. 60 CTOUT HOUb U MBI HE BUHOBATHI B TOM, UTO YJIUIA TIOJHIMAETCI
Iepes HaMy B CBETe NOSTHOTL JIYHbL, VI KPOMeE TOTO, 6bLmb MOJCeN, ST HBOE YCTPOLIII
9Ty HOTOHIO PAIVl PAa3BJIEUEHUsT; 6blmb MOJHCem, OHU IIPECIEAYIOT TPETHETO; 6bimb
MoJcem, TIEPBOTO MPeCTIeNyI0T HU 32 UTO; 6blmb Mo)cem, BTOPOIl XOUeT COBEPIIUTD
yOMIICTBO, M MBI CTaHEM COYYACTHUKAMM 9TOrO yOMIICTBa; 6vimv Moxcem, 0b6a
HIYET0 He 3HAIT APYT O APyTe U KaXKIBII JIUIIb HA €80Tl cMpax u puck Gexur
IOMOII, B IIOCTEJb; 6bLMb MONCEM, ITO TYHATUKIL; 6bLMb MONHCEN, TIEPBBIL BOOPYIKEH
[ceMMKpaTHBIIT IOBTOP COXpPAHEH].

U B KOHIIE KOHIIOB, pa3Be He MOXeT OBbITh Tak, 4YTO MbI ycranu? He xeamunu nu
MbL uepecuyp [pasroBOPHOCTD OT cebsl, B OIMHHIKE «TaK MHOTO BBIIIVLIIN» | BUHA?
MB&I pafibl, UTO He BUAMM 6OJIbIIE 1 BTOPOTO».*

H. CamoitnoBa:

«Korma MbI ryJisieM HOUBIO IIO IIEPEYIIKY, a UeJIOBEK, 6UOHDII [ ABYCMBICIEHHOE
CIIOBOYITOTPeOIIEHNIE, OTPEX B PYCCKOM SI3BIKE| — IOTOMY UTO IIEPEYIIOK IIepe]] HaMu
UIET 6 20pKY [IpocTopeune], 1 CBETUT ITOJIHAS JIyHa, — ABVDKETCS HaM HaBCTpeuy,
MBI €r0 He CXBaTuM, daxce eciiu oH ciaab n o6opBaH, daxce ecsu KTO-TO OEKNT 3a
HUM U KPUUNT, & TI03BOJIUM eMy OeXaTh JaJblile.

48 KAFKA,F.: Samtliche Erzihlungen. Frankfurt am Main: Fischer Verlag, 1970, s. 15-16.
49 KAFKA,F.: Prevrascenije. Rasskazy. Aforizmy. Sankt-Peterburg: Azbuka, 2014, s. 99—100.
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IToroMy UTO HOYb, ¥ MBI HEe BMHOBATHI, UTO II€PEYJIOK ITOJHIMAETCS I1epe] HaMu
IIOJ] IIOJTHOJ JIyHOJL, @ KpOMe TOTO, 3TU ABOE MOIU 3amesimb 0020HANKU [pasroBop-
HBIII cTIIh; ¥ Kadku — HellTpaipHO] [ pasBiieueHns, Mozym oba IpeciegoBaTh
TPEeTHETO, IIEPBBIIT MOMEmM 0Ka3aThCs IpeciiefyeMbIM Ge3BIHHO, BTOPOII MOcem
XOTETh €r0 YOUTH, TaK YTO MBI CTaIN OBl COyUaCTHUKAMU YOUIICTBA, 9TU JBOE MOZYMm
HIUEro He 3HATh APYT O APYTe, IPOCTO KAKABI NOO C6010 0MEEemMCmMEeHHOCHb
bexcum K [MCKa)KeHIe CMbICIIa — MOYKHO ITOHATH OYKBaJIbHO; TaM «ins Bett» — To
€CTh «B IIOCTEJIb», «CIIaTh»| CBOEN KpOBaTU [OYKBAJIBHO, U ILIOXO IIO-PYCCKU], STO
Mozym 6vimvp IyHATUKY, [IEPBLI Mojcem 6bimv BOOPY>KeH [pa3sHOPOIHOCTE GopM
B IIOBTOpPE, 0COOEHHO BPEMEHHAS «MOTYT»/«MOTJIM» HAPYIIAET IIPABUIIA PYCCKOTO
A3BIKA, U B IOJUIMHHIIKE ee HeT; [I0BTOpP COXpaHeH].

Y, HakoHell, pa3Be MBIl He MMeeM IIpaBa Ha yCTaJIOCTh, pa3Be MbI He BBIIIVIIN
CTOJIBKO BUHA? MBI pagsl, UTO GOJIbIIE HE BUAUM U 6MOP020 [CMBICIOBAs HETOUHOCTS,
«auch» oTHOCUTCS KO Beeit mpemukarm]» .

Kax MBI BuguM, npeTeH3uil U K IIePBOMY, ¥ KO BTOPOMY II€PEBOAY TOBOJIBHO
MHOT0, HO CyTh UX IT0X0Ka Ha KApPTUHY B OOJIBIIVHCTBE [IEPEBONOB 0osiee KPYIIHBIX
npousBeneHnii. IIpocto B pacckasax-MUHMATIOpAX OHM 3aMeTHee U BeCOMee.
PaccMoTpmM 1 ITIOCHI, I MUHYCBI.

MBI He MOXXeM COIJIAaCUTBCS ¢ MHeHueM mepeBogunusl H. CamMoiiioBoi1, uto

51, 310 CyOBEKTUBHOE

pacckassr Kapku — 970 «pUTMUYHbIE 3aKINHAHSI» U «CHBI»
MHEeHIe, HO PUTM B 3TUX MIHMATIOPAX €CThb, OH CTPOMUTCS Ha JIEKCMYECKIUX IIOBTOpax
1 OMHOPOIHBIX CMHTAKCUUECKUX CTPYKTYpax. ITy 0cOGeHHOCTh 00a IepeBOIUMKa
YyBCTBYIOT M COXPAHSIOT. A BOT CTUJIEBOI permctp, Koropsiit v Kapxu 6amsox
K HEeMTPaJILHOMY, pacllBeulBaeTCsa B II€peBOAaX TO KHIDKHBIMIY, TO Pa3TOBOPHBIMIU
9JIeMeHTaMM, IPUOIVDKas IIOBECTBOBAHNIE K PEANMCTIUECKOI UCTOPIIL.

ITpu stom nepesox H. CaMoitiioBoI1, M0OXKanyii, IPOUTPHIBAET, IIOCKOJIBKY I'PELINT
OyKBaJIbHBIM II0J00MEM IOMIMHHNKY Y HAPYIIEHMSIMY COUETaeMOCTIL; BO3SMOKHO,
IepeBOIUMIIA pelnia, YTO CYXOil, MeJOBMUTBII cTuib Kadkm sTO0 qomyckaer.
B xoMMeHTapuax oHa 06 3TOM HMuUero He ropoput. HemoBkme o6opoTsl peun
oTinuarT u gpyrue nepesons! H. CamoiinoBoil: «OHa gBiIgeTcS MHe TaK OTUETINBO,
Kak ecanu OBI 5 ee OLIyIal», «Y Hee OOMJIbHBIE KAIIITAHOBBIE BOJIOCHI» (pacckas
«Der Fahrgast»); «riagko mpuieraor, 1 Bpoje UX MOKHO OTOJBUHYTh MaJleHbKIM
TOJTUKOM» (0 CTBOJIaX JepeBheB; pacckas «Die Baume»).

50 KAFKA,F.: Tri vozrasta Franca Kafki: Rasskazy. Perevod N. Samojlovoj. 3 izdanije. Moskva: Letnij
sad, 2019, c. 37.

51 Ibidem, s.9.
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[Tepeiimem k pacckasy «Der neue Advokat» («HoBblil agBokaT») B IepeBogax
P.Tansnepunoit n H. Camoitnosoit. B nepeBome P.TansmepuHoit mpeoGianaror
HETOUHOCTH B CTIUIE U ITOPSIKE CIIOB:

«B Hammx pamax oowpaABUIICH [Bce oT cebsi] HOBBINM anBokaT — A-p Byiedar.
Maro umo [pasroBopHoCTh fo6aBIeHa] B er0 HAPYKHOCTY HAITOMIHAeT BpeMs, KOr/a
oH 6bLI 60eBBIM KOHeM Asekcauapa Makemorckoro. O0Hako 00U ceedyujue Koe-umo
u 3ameuarom [yIpolleHne CUHTaKcuca). A HegaBHO B ITapaJHOM IIObe3e Cyaa
s Jake BUIEJN, KaK NPpocmoeambpiil [HETOUHO 110 CMBICIY| CIY>KUTEIb HaMeTaHHbIM
[JIa30M CKPOMHO20, HO ycepOHozo [y Kadki HeT IPOTUBUTEIHPHOTO 3HAUEHIS, [I09TOMY
ropasmo cMellrHee| 3aBcergaras CKauek ¢ BOCXUIEHNMEM CIIeIIIT 32 aBOKATOM, KOT/Ia
TOT, MogparuBas [uckaxenue; y Kahku «BbICOKO ITOHUMAs» | IHKKAMU, 3BEHSIIIUM
II1arOM ITOHVIMAJICS I10 MPaMOPHOII JIECTHULIE CTyIIeHbKa 3a CTYIIEHbKOIL. [...]

Y6usats, mpaBna, U y HaC yMEIOT; UCKYCCTBO IIPOH3UTH KOIIBEM ApPYyra uepes
OaHKETHBIII CTOJI TO)Ke JOCTATOUHO IMPUBILIOCH [OT cels; TaM «HeT HeJoCTaTKa
B»|; ¥ MHOTMIM TeCHO B MakeqoHuu, oHU MpOoKINHaoT Puinina-oTua, HO HUKOMY,
HUKomy He maHO mnoBectu Hac B Muawuio. [...] U B3riam, roToBbIil yCTPEMUTHCS
CIIeIOM, TepsIeTCSI I HUKHET [BBICOKUIL CTIIIb OT cebs).

[Tostomy [mBa mpomycka MomaiabHbIX cioB: «vielleicht» u «wirklich»] Bcero
pasyMHee IIOCTYIIUTh, Kak Byliedan, — morpysmurbesa B KHUTM 3aKoHOB. CaMm cebe
FOCITOAMH, CBOOOLHBIN OT LII€HKeJIell BIACTUTEIHHOTIO BCAAHIKA, OH IIPU TXOM CBETE
JIAMIIBI, JAJIEKO OT IyJa AJIeKCAaHAPOBBIX 0OEB, UNTAET U IIePEINCThIBAET CTPAHMIIBI
HAIIMX IpeBHUX POTMAHTOB [KHIGKHBINM CTII OT cebs]».>

IMonyXupHBIM KypPCHBOM OTMeUeH IepefaHHbIl putM. Kak Mb1 Bugnm, poHOM s
ITOBBILIIEHNUIT U TIOHVDKEHMIT CTIUIIS SBIISETCS JOOPOTHAS IMTepaTypHAas MIMCEMeHHAsT
peub, YTO XapaKTepHO, O-BUANMOMY, AJISI OONBIINHCTBA IIEPEBONOB IIEPEBOTUNKOB
9TOrO IIOKOJIEHNS Ha PYCCKUII I3BIK U UTO MeHseT BIeyaTieHusa ot cTuid Kadxmn,
Kak y’Ke He pa3 0TMeuaJoCh BBILIIE.

HHoe Brneuatnenne npoussogut repesox H. CamoiioBoit. CMHTaKCUECKN OH
3HAUMTEJIbHO OJIDKe K NOIIMHHUKY; PUTMMKA 3TOTO TEKCTa, TaKMM 00pas’oM,
IepefaHa qOCTATOUHO TOUHO. [IpaBma, Mbl 0OHAPYKUIIM OOUH CIIydall M3MeHeHVI
IIOPSIAKA CJIOB, ¥ BMECTe C HUM — aKTyaJbHOTO UJIE€HEHNS BHICKA3BIBAHMSI: «HET
HeJ0CTaTKa M B JIOBKOCTHU, HEOOXOMIMOI, UTOOBI IIOPA3UTh APYra KOIIbEeM uepes
OGaHKeTHBIN CTON» [momnuHHNK: «auch an der Geschicklichkeit, mit der Lanze tiber
den Bankettisch hinweg den Freund zu treffen, fehlt es nicht»], n3-3a uero B cunbHyIO
[TO3ULIMIO PEMBI ITOTIA/IAeT He I3BUTENbHBIN IIPeJUKAT «HEeT HELOCTATKa», a caM (aKT
«II0pasuTh Apyra KombeM». OcrabeHe piuTMa IOAIHHIIKA ITOJHOCTHIO COBIIAAEeT

52 KAFKA, F.: Novyj advokat. Perevod R. Gal’perinoj. In: KAFKA, F.: Roman, novelly, prit¢i. Moskva:
Progress, s.453.
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¢ nepeBonoM P.TanbrepuHoi: «IepeHeceHbI B IPYTroe MeCTO — AaJIblile I BbIIIIE»
[y Kadxku momobue ampubpaxms ¢ yCUINBAIOIIVM JIEKCUUECKIM IIOBTOPOM «und»:
«ganz anderswohin und weiter und héher vertragen»].

C ToukM 3peHMs JIEKCUKI OH TaKKe BRIMIPBIBAET: OHA HelTpanbHee, CHVDKeHIIT
IpaKTUUecKy HeT (OAMH CIIyuail: «Ha Iapy AHel»); a BOT peiibepHOe BhIABIEHIIE
KHIDKHOTO CTIJISL OTMeUaeTCss MMEHHO TaM, IJie OHO HeOOXOAMMO COTJIACHO CTILIIIO
IIOMUIMHHIIKA Y YCUIIMBAET KOMIYECKUII 3P PeKT: «AMBUTCA Ha afjBOKATa, II0Ka TOT,
BBICOKO IIOJHMMAs JIKKY, 3BOHKIMIM LIaTaMM BOCXOINT II0 MPaMOpy CO CTyIIeHI
Ha CTYTIEHb» .

Urak, B MaJoit mpose, IIo-BUAMMOMY, BaKHO cOOTIOeHE BCe TeX JKe ITapaMeTpOB
HeMTPAJIbHOCTY A3bIKa; 60JIee CYIIBHYIO POJIb IpMOoOpeTaeT puTMmIIecKas OpraHu-
3anMs 9TUX MUHMATIOp. IMEHHO B )KaHpe KOPOTKOTo paccKasa MbI 0OOHapy KIBaeM
IepeBOAbI, KOTOpble Hamboee 6JIM3K0 1 Hanbojee JOCTOBEPHO IePeNaloT ICTETUKY
texcra . Kadxu: «I'uranrckuit kpor» B. Tonep, «Pyccknit pacckas» A. Punumnmosa-
-Uexona, «HoBs1i1 agBokat» H. CamMoi110BOIL.

IV. 3aknoueHune

IIpoBemeHHOe MCCIeqOBaHMe II0Ka3ano, uto pycckuit Kadxa cyiecrBeHHO oTanm-
yaeTcs B XyI0KECTBEHHOM ILIaHe OT CBOEII MCXOQHOM, HEMEI[KOSI3bIYHO BepCUIL.
Hawub6osnee nonynsapHsle, uacto n3naBaembie repeBonsl — C. Amnra, P. Pairr-Kosa-
seBoit 1 M. PynHunkoro — tak mian nHade GpOpMUPYIOT y UUTATENS TOT CaMbIil
00pa3 «CTPAIIHOTO U Tparnueckoro» Kadxu, KOTOpPhIl JOMUHIPYET B POCCUIICKOM
BoctpusTuu. C ueM ke CBI3aHBI 9TU OTINUNI?

MBI BBIACHMIIN, UTO B OOJIBIIMHCTBE IIEPEBOOB CIVIKEHA MPOHMS M PaCIINpeH
JIeKCUUEeCKUIT T1ara3oH, 60jee pa3HOOOpasHbI CTUIEBbIe PErUCTphl. PedyipraTrom
oKasbIBaeTcs mpubmkerue npo3sl Kadkm k peanmcruaeckot npose, 1, TEM CaMbIM,
Hen30eXHOe Cy)KeHue MaciITaba ero MeTaopuuecknx KOHCTPYKLUMIL, IPNONVKeHe
IIepCOHaKEN K CUTYyaIMIM pealbHOI XKM3HM, BKIIoueHye 3¢deKTa cocTpagaHms
7 CyOBEKTMBHOI OLIEHKM MX aBTOPOM, CO3HaHIMe y UMTATeNsI JIOKHOTO 3ddekTa
rmomobus CKOHCTpyupoBaHHbIX Kadkoil cuTyarmit CUTyarusaM UX COOCTBEHHOI
KU3HIL

BupmMmo, MMEHHO Takasd JIMTepaTypa OTBedasja OXUIOAHMAM COBETCKOTO/poC-
CUIICKOTO UMTaTeld, IPUBBIUHOTO K peanu3My XX Beka. BMecte ¢ TeM oTMeua-
IOTCSL Opyrue momxonbl kK mepemaue mpossl ®.Kadxm: sro mepesomsr B. Tomep
n A. Punnnnosa-Yexosa. ¥ H. CamoitiioBoil BCTpeuaroTcsa U IPOBabL, U yaaun (cM.
Berite). [lonamaer u B 91y Komnauuio JI. Beprimnckuii, ckasath TPyIHO, IIOCKOIBKY

53 KAFKA,F.: Tri vozrasta Franca Kafki: Rasskazy. Perevod N. Samojlovoj. 3 izdanije. Moskva: Letnij
sad, 2019, s.58-59.
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OH, BE€CbMa BEPOATHO, NOMMMO HEMEIKOTO OPUIMHAJNA M YK€ CyILIEeCTBYIOLLX
IIEPEBOJIOB, II0Ib30BAJICA AHTJIMIICKIIM IIEPEBOIOM, PE3YIBTATOM UETO ABUJICI MUKC,
JUIIEHHBI MHANBUAYATbHBIX TOOABIEHMII, TO €CTh TeKCT KaK Obl «OUMCTUIICT»
OT IIPMBHECEHHOTO CTYUIMCTIYECKOTO pasHoo0pasnsd, UTo, B IPUHINIIE, OTBEUaeT
0COOEHHOCTAM HelTpaJbHOro a3bIKa Kadki, oqHaKo OLINOOK IOHMMAHMS CIVIIKOM
MHOTO, UTOOBI CUMTATh ITOT IlepeBO HOBBIM NpubmnkeHneM K Kagxe. K coxanennio,
IIOKa HeT Cepbe3HBIX MCCIeNOBaHMII peHOMeHa JUTepaTypHOTO TPIIIMHIBU3MA,
TO €CTbh JIFOOBIX BapMAHTOB IIepeBOJA Uepe3 A3BIK-TIOCPeJHMK VIIM C YaCTUYHBIM
MCIIONIb30BAHMEM A3BIKA-IIOCPEHIKA, MbI TOJIBKO MOXXEM [eJaTh IIPEAIIONI0XKEHIT
0 HEKOEM CTUJIMCTUYECKOM CIIaKMBAaHUM IIPY IIPOXOXKIEHUN MCXOQHOTO TEKCTa
uepe3 [Ba A3bIKA. Beryoe 3HaKOMCTBO C aHITIMIICKMMI [IePEBOJIAMI° ! TIOKa3bIBaET:
706071 BBIOOP OKPAIIIEHHOT'0 CHOHMMA MO>KeT IIPY YICIIOJIb30BAHMY 3TOTO IlepeBoia
KaK IIepPBIYHOTr0 TeKCTa IPUBECTY K OLIMOKe.

BcnomMHUM cyxaeHue, HaBeSIHHOE 3HaMEHUTHIM 3cce Banbrepa Bembammua
«3afaya IIepeBoUMKa», B KOTOPOM TOBOPUTCA O IIepeBojie IPOU3BeAeHMI KaK «CTa-
MY UX JATbHeTIIel )KU3HU» ", 06ecreunBaoIlell BEUHOCTD er0 CyIeCTBOBAHMS
B IOCTIEQYIOINNX MOKOJNeHNAX. «Ecau nmocaeqHee mMeeT MeCTO, — TOBOPUT Jajiee
B. BeHpIMMH, — MOKHO TOBOPUTS O cJaBe. IlepeBo/pI, 03HauaroIe HeuTo GoIbIIIee,
BO3HIKAIOT B TOM CJlydae, eCliM IIpOM3Be[eHJie B T€UEHME CBOEN MaJbHeNIIen
SKM3HU TOCTUIJIO 3IOXM CBOEN ciaBbl. [loceMy OHU He CTOJIBKO CIIy»KaT e, KaKk
C BBICOKOMEepYIEM MHMUTCS OOBIYHO INIOXMM IIepeBOAUMKAM, HeT, OHY 00S3aHbI 3TOM
CJIaBe CaMMM CBOMM CYIIeCTBOBAaHMEM. B HUX JHU3Hb OopucuHana obpemaem ceoi
HeYCMAaHHO 60300HOGTTIWUTICS, CAMDLT UCUEPNBIEAIOWUTE U CAMDLIL NO30HUT pacyeem
(xypcus moit — U. A.)».5

3HaMeHaTeNbHBIE CcI0Ba. B Xo#e Hallero mcciaefoBaHNUsA MBI Y3HaIM, OJHAKO,
YTO «BO30OHOBJIAIOIINIICA pacLBeT» MOKET He BIIOJIHE OTPAKaTh ITOMJIMHHBIN
OOJIMK TEeKCTa, IOTUMHALCH IPUBBIYKAM U B3IJIAAAaM 3II0XU Ha Jurteparypy. Ilpu
COIIOCTABUTEILHOM aHAJM3E OPUTMHAJIOB I IIEPEBOJOB MbI OIIPEIENIEHHO BhIACHIIIN,
KaKle 4epThl OTHAJIFIOT IIepeBO OT MoaIHHNMKa Kadku, Ho He cMorim ommcaTts
TeXHOJIOTMYEeCKIIT aOpIIC, ONTUMAJIBHYIO CTPATEIMI0 MaKCUMAIBHOTO IIPYUOIIIDKEHIT
K pacCMaTpMBaeMbIM OpUTMHAIAM — Ja U He CTaBIJIN Ilepef COOOIT TaKoil 3aJaul.

TeM BaskHee KaKIbIll M3 HUX — IIPOPHIB K 6ojIee OIM3KOMYy, ITyCTh 1 He Mealb-
HOMY IIPOYTEeHNI0. TeXHUKN MAealbHOr0 IPOUTEHNd, KOHEUHO, He cyllecTByeT. Ho

54 KAFKA,F.: America. Translated by Willa and Edwin Muir. Harmondsworth: Penguin Books, 1974;
KAFKA,F.: The Castle. Translated by Willa and Edwin Muir. London: Penguin Books, 1976.

55 BEN’JAMIN, V.: Zadaca perevod¢ika. In: BEN’JAMIN, V.: Maski vremeni. Sankt-Peterburg:
Simpozium, 2004, 5. 30-31.
56 Ibidem.
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€CTb IIOIBITKY IPOpBaThcA K MOHMMAaHUIO TOTO, YTO MBI B Hauajle Halllell CTaTbU
00603HAUIIN KaK TPAHCIEHIEHTHOE.

ITosToMy B 3aK;II0U€HIE IPUBENEM CJIOBA OJHOTO I3 IEPEBOAUMKOB, KOTOPOMY
nepeBop Tekcta @. Kadxu, oueBnaHo, cCOrmacHo HallleMy aHalIN3y, YIAICI U KOTOPBII
BIUIUT B IIepEeBOIUECKOIL Cpefie ABa IIyTH IpUOIIKeHUsI K opurnHany: «/cnoas3ys
JOBOJIBHO PACcXOXyI0 MeTadopy o mepeBoje, IeJ0 MOXKHO IIPeICTaBUTh TaK: €CTh
cucrema CTaHUCIIABCKOTO, B KOTOPOII aKTep BXKMBAETCA B POJIb M Y HETO CO3[aeTCs
MJLTIO3MS, YTO OH M €CTh IIepCOHAXK U HaXOAUTCS BHYTPU OpaMbl, a eCTh CUCTeMa
Bpexta, B KOTOpOII aKkTep He ITOX0:K Ha IIepCOHaXa, OJleT B CBOE, a TO 1 KapTaBUT,
HO JeJlaeT HEeYTO TaKoe, YTO BHYTPM ApaMbl OKa3bIBaeTCA 3pUTENb, y KOTOPOTO
M co3HaeTcs COOTBETCTBYIOIIAd MIIIO3MA. Beamuaiiimii akTep cOBpeMeHHOCTH
Huxosmac Keiimx, KoTopeIil ofMH B IpokiaaTryuieM l'onnusyne urpaet no Bpexry,
0003HaUYNMJI CBOIO TEXHNMKY Kak ,nouveau chamanique® m, Ka)ercs, ITOTOIIEN
K CTUHE Ha olacHoe paccrosgHue. IIoToMy Kak B HEKOJI TOUKe y>Ke He BaKHO, UTO
IeyaeT aKTep, IMepeBOTUMK, U3BUBAETCSI YKOM, CTpOTaeT HANMJIBHUKOM, [esaeT
HEKOHBEHI[MOHAIBHBII IIePEeBO, HO W03 Y 3PUTEJS, UUTATEI, O0Ta, HAKOHELI,
Bo3HMKaeT. Vmio3us mpulbikeHns K abCcoioTy. DTOM-TO TOYKU U CIEAYeT
mocTudb».”’

U, no-BuamMoMy, MMEHHO 9Ta CTEINeHb «MJUIIO3UN MPUOIVKEHU K aGCOM0TY »
OTJIMYaeT yIOMSAHYTBI HaMI B Hayaje CTaThll pUCKOBBIN mmepeBox A. A. Peta oT
KOHBEHI[MOHAIBHOTO ¢rronornueckoro nepesona K. A. isanoBa. CoBpeMeHHBIII
YyTaTeNlb TOTOB K BOCHPUATUIO IIepPeBOMA, BHIIIOTHEHHOTO B TEXHUKE «nouveau
chamanique», on sacayxnsaer HoBoro «®Paycra» u HoBoro Kagxky.
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